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PREFATORY NOTICE. 



The principal object of the present Edition of the 
First Book of Caesar's Gallic War is to simplify the 
work for beginners and junior classes in schools. 

To effect this, and to enable this excellent School 
Classic to be used by pupils at a much earlier stage 
than is generally considered advisable, the present 
compilation has been carefully prepared. 

The Text will be found accurate ; the difficidty of 
pronouncing Proper Names obviated ; the pimctuation 
correct ; and, to facilitate the study of the Author 
still more, an Explanatory Argument in English is 
placed at the head of each chapter^ so as to present 
the young student with the substance of the task 
which he has to prepare. 

The Notes at the foot of each page will explain 
the most difficult passages, and the Yocabidary at 
the end will furnish the meaning of such words as 
are required in the little volume before us. The size 
and type agree with the Editor's Edition of the 
First Three Books of Virgil, and will be found a 
useful addition to his Classic Pamphlets. 

W. D. KENNY. 
KiCBafoin), Surbbt: 

May 1864. 
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a JULII C^SAEIS COMMENTAEII 
BELLO GALLIOO. 

t 

THE HELVETIC WAR. 

I. 

Division and Geographical Situation of Qatd, 

Gallia^ est omnis divisa ia partes tres, quamm 
tinain incolunt Belg«, aliam Aqmtani, tertiam qui 
ipsorum lingud. Celtse, nostra Galli appellantur. Hi 
omnes lingu^ institutis, legibus inter se difTerunt. 
Gallos ab Aquitanis Garumna^ flumen, a Belgis 
Matrona et SequSna dividit. (Horum omnium for- 
tissimi sunt Belgss^ propterea quod a cultu atque 
humanitate^ Proyincice longissim^ absunt, minim^que 
ad eos mercatores S8spe commeant atque ea, qiue ad 
effeminandos animos pertinent, important; proximi< 
que sunt Germanis^ qui trans Khenum incolunt, 
quibuscum continenter bellum gerunt ; qu^ de causll 
Helvetii qu6que reliquos Gallos virtute prascedunt, 



I. 

* Odind omnit means only the 
northompaTt. The sonthem part 
had been enbdned by the Eomans 
00 early as 120 b.c., and was called 
Provineia nostra by Caesar. 

* Oarumnay Matrdna, SequHna. 
The three riyeni here mentioned 



are now called Oarcnne, Mame, 
and Seine, 

* Cultu et hutnanitate. The for- 
mer word refers to the general 
appearance of dvilized life, such 
as clothing, &c. ; bnt humanitcu 
means the moral condition of the 
people. 
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qii6d fer^ quotidianis prosliis cum Germanis con- 
tendunt, quum aut suis finibus eos probibenty 
aut ipsi in eot?nun finibus belluixi gerunt.) So- 
rum* una pars, quam Gallos obtinere dictum est, 
initium capit a flumine RhSdSno ; continetor. 6a- 
rumnil flumine, Oceano, finibus Belgarum; attin- 
git etiam ab Sequanis et Helvetiis fiumen Rhennin ; 
yergit ad septentriones.^ Belgse ab extremis GaUias 
finibus oriuntujr; pertinent ad inferiorem partem 
fiuminis Eheni ; spectant in septentriones et orientem 
Bolem. Aquitania a Garumn^ fiumine ad Pyrenaeos 
montes et earn partem Oceani quae est ad Hispaniam 
pertinet, spectat inter occasum solis et septentriones. 

ii. 

Orgetoris persuades the Helvetians to quit their country, in 
order subsejuentfy to conquer all Gaul, 

Apud Helvetios long^ nobilissimus et ditissimus 
ftdt Orggt8rix.i Is, M. Messaia et M. Pisone Coss.,« 
regni cupiditate inductus, conjuratronem nobilitatis 
fecit, et civitati* persuasit, ut de finibus suis cum 
omnibus copiis exirent ; " perfacile esse, quum virtute 
omnibus * preestarent, totius Gallie imperio * potiri." 
Id hoc facilius eis persuasit,^ quod undique loci 



* Eorum, Eef erring to the JK- 
&mnet mentioned abore, and mean- 
ing all the inhabitants of Oatd, 
namely, the Beiges^ Aquitania and 
Oalli. 

"> Septentriones, The North. The 
word isderived from sei^em, seren, 
and trioneSy an old Roman word 
for ploagh*oxen ; and the word 
refers to the seven stars near the 
north pole, either Urta Mcifor or 
Una Minor, 

* OrgUMx. The word is de- 
rlTed from the Celtic, and means 
' cftt^ qf a hundred hUlt,* 



> M. MeuOJd et it, Pisdne Cou., 
written in full, wotdd be Haroo 
Messala et Maroo Pisone oonsnlibns, 
the ablatire absolute. This hap- 
pened 60 yean B.a, and 693 of the 
building of Borne. 

* OMtati here slgnlfles the inhabi- 
tants of the whole country under 
the same government. 

* <hnnibu*.„imperio. The fanner 
in the dative and the second in the 
ablative, governed by their respec- 
tive verbs prtedarent and potM, 

* Persuasit. " He convinced," 
governs the dative, as etvUaM in 
former line, and Hs here. 
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natnrft Helvetii contdnentur ; unft ex parte Hunune 
Kheno, latisaimo atque altiasimo, qui agrum Helve- 
tiuin aGermanis dividit; alteriL ex parte monte Jurit, 
altistdmo,^ qui est inter Sequauos et Helyetios,^ terti4 
laca Lemamio et flumine Ehodano, qui Provinciaxu 
nostram ab HelvetiiB dividit. His rebus fiebat, ut 
et miniia lat^ yagarentur et minus &cil^ finitimis 
beUum inferre possent ; qu& de caus& homines bel- 
landi eupidi magno dolore afficiebantur. Pro multi* 
tudxae autem. hominum et pro gloria belli atque 
fertitudinis angustos se finea habere arbitrabantur, 
qxii in longitudinem milia passuiun CCXL (ducenta 
et quadraginta), in latitudinem CLXXX (centum et 
octoginta) patebant* 

m. 

A plot eoneooted by O^getorix, in eoneert with Casttcits and 

Dtimnorix, 

His rebus adducti, et auctoritate Orgetorigis 
permoti, oonstituemnt, ea, quse ad proficiscendum 
pertinerent, comparare; jumentorum^ et carrorum 
qakm maximum numerum coemere ; sementes qu4m» 
maximas iacere, ut in itinere copia fruinenti sup-*^ 
peteret; cimi proximis civitatibus pacem et amicitiam> 
confirmare. Ad eas res oonficiendas biennium sibl 
satis esse duxerunt, in tertium annimi profectionem: 



* Jura, a chain of moimtains, 
which, eztendinff from Bh5clfixiii8» 
the Bhcnef to Bhenns, the SMne, 
separated Hdvdtbt, Swltaerland, 
from that part of Oattia Oeltiea 
whUdi the Sequftnl poflsesaed, now 

' SBgOanlf* et mMlHo§. The Se* 
qnani and HelTCtianfl. The former 
a people of OdUia Optica; the 
aUaf town is now oalled Beamgfm, 



TheffaveM were the inhabitants 
of the ager HiiveUorum^ now called 
Helvetia, X«mfiMmo;aett,nowcaUed-. 
the Zoiw (t^ G'oMva. 

ni. 

* Jumentorwn ; of beasts of bnr- 
then. Tho nondnatiye jumeiUum. 
originally signified the carriage ta^ 
which the cattle were yoked. The 
woid is tsQttaJtLngo, 
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lege^ oonfbmanl. Ad das res confidendas Orgetorix 
deligitur. Is, ubi legationem ad cmtates soscepit, 
in eo itinere persaadet Castlco, CatamantSlSdis filio, 
Sequano, (cujus pater regnum in Sequanis multos 
annos obtinuerat, et a S. P. R.' amicus appellatus 
erat), ut remitun in ciyitate sa& oocuparet, quod 
pater ant^ nabuerat: itemque Dumnorigi iBduo, 
fratri Diviti&ci, (qui eo tempore principatnm in 
ciyitate obtinebat, ac maxim^ plebi acceptus erat), 
nt idem conaretur, persuadet, eique filiam suam in 
matrimonium dat. " Perfacile factu esse'' illis probat, 
'' conata perficere, propterea qu6d ipse suae civitatis 
imperium obtenturus esset ; non esse dubium, quin 
totios Gallise plurimum Helvetii possent; se snia 
copiis suoque exercitu illis regna conciliaturum " — 
confirmat. H^ oratione adducti inter se fidem et 
jugiirandum dant, et, regno occupato, per tres poten- 
tissimos ac firmissimos populos totius Gallice sese 
potiri posse sperant. 

IV. 

Orgeiorix is brought to trial by the Hdveiians: he dies, 

Ea res nt est Helvetiis per indicium^ enunciata, 
morions suis Orgetorigem ex yinoulis causam dicers 
coegerunt; damnatnm, po&nam sequi oportebat, ut 
igni cremaretnr. Die constitute causte dictionis, 
Orgetorix ad judicium omnem suam familiam^ ad 
hominum milia decern undique co^t, et omnes 
clientes obadratosque suos,^ quorum magnum nume- 



* Lege. This does not imply by a 
law, but rather a reaolntion taken 
in a general assembly. 

' 8. P. B. Senatu Populi Ronuxni. 
The initials 8. P. Q. B. signify 
Bataku Popultu que Rij0na$uu* 

XV. 

* InAkitan means the secsret in- 



formation given. The word is de> 
rived from indtieare " to point out," 
or " to show." 

* Omnem suam /amiliam, all his 
dependants. 

* OlKBratos suoit his debtors. The 
obcBTOti were insolvnit debtors, who 
gave their services, from oUiga^ 
tions, to their crediton. 
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mm habebat^ e6d6m Gonduxit; per eos, ne oaiuam 
dicere^ se eripuit. Quum dcvitas, ob earn rem 
incitate, armis juB saum exsequi oonaretur, multi* 
tudinemqiie hominum ex agris magistratus cogerent, 
Oi^torix mortans est ; neque abest sospicio, ut Hel- 
vetii arbitrantur^ qnin ipse aibi ^nortem consciverit. 

V. 

7%e Helvetians complete their prepetraHons. 
Post ejus mortem nihilo minus Helvetii id, quod 
constituerant, £u;ere oonantur, ut e finibus suis 
exeant. Ubi jam se ad earn rem paratos esse arbi- 
trati sunt, oppida sua omnia, numero ad duodecim, 
vicos ad quadringentos, reliqua privata cediiicia 
incendunt, £rumentum omne, prseter quod secum 
portaturi erant, combunmt, ut, domum reditionis^ 
spe sublatll, paratiores ad omnia pericida subeunda 
essent ; triiun mensium molita cibaria sibi quemque 
domo efferre juboit. Ptersuadent Bauracis et TuliiH 
gis et Latobrigis^ finitimis, uti eodem usi ccxisilio 
oppidis suis vicisque exustis, rmk cum iis proficis- 
cantur; Boioaque, qui trans Rhenum incoluerant^ 
et in agrum Noricum' transierant Noreiamque 
oppugD^ranty receptos ad se socios sibi adsciscunt. 

l%e HdveHan9 resolve to march through the Soman province, 

Erant omnino itinera duo, quibus itineribus domo 

exire possent; unum per Sequanos, angustum et 

•y I goretned Xtj permtadent. The 

* ' BaurtSei were a people of Gallia on 

the north e atre mity of monnt 
Jura. TheterritorieBof theTVUtimri 
and Lalobrtffi were adjoining thoee 
of the ffavetii. 

* Aifrwn Norieum, This now 
forms a partof Bavaria and Aus- 
tria. 



' Lomum rtiUiUmit, a xetnm 
home, the word ai may ho under- 
stood ; donntm iUo means '* agoing 
home." 

■ RamHeii H TuUng%$ et Latobri- 
ffis. The BaurOd, the TWingi, and 
the LatoMgi, In the datiw case 
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difficile, inter montem Juram et flumen Ehodanimr, 
yix qvA singnli carri ducerentur; mons autem alti&- 
fiimus impendebat, ut facile perpauci prohibere 
possent: alteram per Provinciam nostram, mult6 
faciliuB atque expeditius, propterea qa6d Helvetioruxii 
inter fines et AUobrogom, qui nuper pacati erant,^ 
Bhodanus fluit, isque nonnullis locis vado transitiir. 
Extremum oppidum Allobrognm eat proximumque 
Helvetiorum finibns Geneva. Ex eo oppido pons .ad 
Helvetios pertinet. Allobrogibus sese vel persua- 
suros, quod nondum bono aniino in populum Roma- 
num viderentur, existimabant ; yel yi coacturos, ut 
per suos fines eos ire paterentur. Omnibus rebus 
ad profectionem comparatis, diem dicunt qu& die ad 
ripam Khodani omnes conveniant : is dies erat a. d. 
V. Kal. Apr.,* L. Pisone et A. GabMio Coss,* 

vn. 

CtBsar hastens from Rome and takes his position near to 
Geneva ; the Helvetians ask a passage. 

Ciesari quum id nimoiatum eeset, eos per Pro- 
vinciam nostram iter fecere conari, maturat ab urbe^ 
proficisci, et quam maximis potest itineribus, in 
Galliam ulteriorem contendit, et ad Genevam per- 

In If arch, Jnly, October, May, 
The Nones were on the Hvmti^ 

The word ante in this sentence 
governs Cofomitw and diem. Aprilis 
is ai\ adjective. 

' I. PuSne et A. OabUnto Coss. 
WhenLucias Piao and Anlnn Grabi- 
nins were consuls. B.C. 58, the 
year of Gioei«*s banishment. 

VTI. 



VI. 

' yiiper paeaH eraniy had been 
lately oonqnered. The A116broges 
were subdued by C. Bratlnlns in 
the preceding year. 

■ a. d. V. Kal, Apr.^ i.e., ante 
diem quintum eaUndcu AptHfi*, the 
fifth day before the calends of April, 
or the 28th of March. The first day 
of a Boman month was ctdled tl^ 
Kalends of that month. The Latin 
word KalendsB may be spelled with 
K or C. The 4^ day of the month 
was called the Nones, except th^t— 



* Ab uti>e. As the Greeks used 
a<rTw, a ctQ/, to imply Athens, we 
frequently find the words wrbi«« 
city, P9t for ^me% 
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venit. Provincise toti qukm maximtun potest milittim 
numerum imperat (erat omnino in GralM ulteriore 
l^o una); pontem, qui erat ad Genevam, jubet 
rcscindi. Ubi de ejus adyentu Helvetii certiores 
facti sunt, legates ad eum mittunt, nobilissimos 
civitatis, (cujus legationis Nameius et Ygrudoctius 
principem locum obtihebant), qui dicerent: '^Sibi 
esse in animo, sine ullo maleficio iter per Provinciam 
facere, propterea qu6d aliud iter baberent nullum ; 
rogare, ut ejus volimtate id sibi facere liceat." — Csesar, 
quod memoria tenebat L. Cassium consulem occisum^ 
exercitumque ejus ab Helvetiis pulsum et sub jugum 
jnissum, concedendum nan putabat ; neque homines 
inimico animo, dat^ facilitate per Provinciam itineris 
faciundi, temperatures ab injuria et maleficio existi- 
mabat; tamen, ut spatium intercedere posset dum 
milites quos imperaverat convenirent, legatis respon* 
dit '^ diem se ad deliberandum sumpturum ; si quid 
vellent, ad Idus Apr.' reverterentur, — 

vm. 

Refusal of CiBsar: the Helvetians try^ in vain, to force the 

jpassage of the Rhone, 

Interea ek legione, quam secum habebat, militi* 
busque qui ex Provinciil conyenerant, a lacu Lemanno, 
qui in flumen Rhodanmn infiuit,* ad montem Juram, 
qui fines Sequanorum ab Helyetiis diyidit, milia 



' Lucium Camum oceisum : that 
Lncios Cassias was Ulled. This 
happened in the year of the build- 
ing of Borne 646. He was killed 
in a rising of the people of Hel- 
vetia in the frontier of the A115- 
hr&ges. 

* Ad Idut ApriliSf about the 
t^ (i.e. the 13th) of April. 



VIII. 

* In flumen Rhodanum it^uit, 
Gassar here makes the lake flow into 
therirer; on the contrary, it should 
be that the river passes through 
the lake. In Book yil., ohap. 
67, ho makes use of a similar esQ* 
pression. 
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passnum decern noyem muruin,' in altitudiDeni 
pedum sedecim, fossamque perducit. £o opere- 
perfecto, prsesidia disponit^ castella community quo 
&ciliiiSy 81 se iimto transire conarentur, prohibere 
possit. Ubi ea dies, quam constituerat cum legatis,. 
venit,et legati ad eum reverterunt, negat ^ semore et 
ezemplo poptdi Romani posse iter ulli per Prorinciaift 
dare ; et si vim &cere conentur, prohibituruBs"— os- 
tendit. Helyetii, ek spe dejecti, nayibus jnnctis rati* 
busque compluribus factis,^ aJii vadis Rhodani, qxik 
minima altitude fluminis erat, nonnunquam interdiuy 
saepius noctu, si perrumpere possent, eonati, operia 
munitione et miHtum concursu et telis repuLd, hoc 
conatu destiterunt. 



The Seguani aUow them to pass throvgh their territorieei 
Relinquebatur una per Sequanos via, quit, Sequanis 
invitis, propter angustias ire non poterant. His quunx 
su& sponte* persuadere non possent, legates ad Dum- 
norigem ^duum mittunt, ut eo deprecatore' a 
Sequanis impetrarent. Dumnorix gratis et largitione 
apud Sequanos plurimum potejat, et Helvetiis erat 
amicus, qu6d ex e& ciyitate Orgetorigis filiam in 
matrimonium duxerat, et cupiditate regni adductua 
novis rebus studebat,' et qukm plurimas ciyitates 
Buo beneficio habere obstrictas volebat. Itaque rem 



* MUia pasMtem decern nowm 
murutnj a wall nineteen miles 
long. It is sapposed by some that 
either decern or novem has been 
added. 

* JtaUbtuqw compluribus faetis^ 
many rafts being made. The word 
raUe is sometimeB pat to signify a 
ship, partioularly by Latin poets ; 
bat in prose the sense is resMcted 
to the pxlmitiTe Hignifloation. 



* Bud eporUe, by themselTSs, that 
is to say, withoat the assistanoe oC 
others. 

* Mo dqpreeatorty an ablative ab- 
solute, h4 being the intereeseoTf or 
mediator. 

* Ifoffii rebus studebat. literally. 
he was ttudifing new things, oma 
means he waspMUng a revoiution. 
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suscipit et a Sequanis impetrat, nt per fines suos 
Helvetios ire patiantur obsidesque uti inter sese dent 
perficit, Sequani, ne itinere Helvetios prohibeant; 
Helvetiiy ut sine maleficio et injuria transeant.^ 

X. 

Casar marches into Cisalpine Gatd {Italy), and brings back 

troops, 

Csesari renunciator Helvetiis esse in animo, per 
agrum Sequanorum et uEduorum iter in Santonnm 
fines facere, qui non long^ a Tolosatium^ finibus 
absunt, qute civitas est in Provincid* Id si fieret, 
intelligebat magno cmn Provincise pericnlo futunim, 
ut homines bellicosos, populi Romani inimicos, locis 
patentibus maxim^ue finomentariis finitimos haberet. 
Ob eas causas ei munitioni, quam fecerat, T. Labie- 
num legatum^ prsefecit: ipse in Italiam magnis 
itineribus contendit, duasque ibi legiones conscribit, 
et tres, quae circum Aquileiam hiemabant, ex hibernis 
educit, et, quk proximum^ iter in ulteriorem Galliam 
per Alpes erat cum his quinque legionibus ire con- 
tendit. Ibi Gentrones et Graioceli et Caturiges,^ 
locis superioribus occupatis, itinere exercitum pro- 
hibere conantur. Compluribus his proeliis pulsis, ab 
Oc§lo,* quod est citerioris Provinciae extremum, in 
fines Vocontiorum ulterioris Provincise die septimo 
pervenit : inde in Allobrogum fines, ab Allobrogibus 



* These two lines show the con- 
ditions for the fulfilment of which 
hostages were mntiially giyen. 



^ TdlStOHumot the Tolosates, a 
X)eople of Q«nl (Narbonne Martins) 
now called Toulouse. 

* Zegrotem, a legate, a lieutenant, 
the word is frequently' used by 



Geesar to mean a lieutenant-gene- 
ral. The word /«sraftM sometimea 
means an ambassador. 

* Proximum, the nearest, imply* 
ing * the shortest.' 

* Centrones et OHaHceii H Cdm- 
rtges. The Centrones, Graioceli, 
and Gaturigians. 

* Ocelo, Ooeliun, a town in the 
Alps. 
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in SSgtislanoB exercitum ducit. Hi sunt extra Pro* 
Yinciain trans Bhodannm primi. 



Several people, iU-treated by the Hetvetianf, dah assistance of 

Casar. 

Helvetii jam per angustias et fines Sequanomm 
suas copias transduxerant, et in .^Slduorum fines per- 
venerant eorumque agros populabantur. ^dui,. 
quum se suaque ab iis defendere non possent, legatos 
ad Csssarem mittunt rogatnm auxilium : '^ Ita se oinni 
tempore de populo Romano meritos esse, ut psene in 
conspecta exercitiis nostri agri yastari, liberi eonim 
in servitutem abduci, oppida expugnari non debue- 
rint." — ^Eodem tempore -^dui Ambarri,* necessarii et 
consanguinei^ ^dnorum, Caesarem certiorem iaciunt 
sese, depopulatis agris, non fiicil^ ab oppidis vim 
hostium prohibere : item Allobroges, qui trans Rho- 
danum vicos possessionesque habebant, fug^ se ad 
Csesarem recipiunt, et demonstrant sibi praeter agri 
solum nihil esse reliqui. Quibus rebus adductus. 
Csesar, non exspectandum sibi statuit, dum, omnibus 
fortimis Bociorum consumptis, in SantSnes Helvetii 
pervenirent. 



Casar destroys the army of the Tiffwini on the borders of the 

' Saone, 

Flumen est Arar,* quod per fines iOduorum et 
Sequanomm in Rhodanum infiuit,incredibili lenitate, 
ita ut oculis, in utram partem fiuat, judicari non 

«f 1> ■ Jfeeeuarii et consanguineif iaiA* 

•^^* mates and relatives 

* jBdui Ambarri. The iSdaans _-_.- 

Ambairl. The territory which the JLXX. 

Ambarri inhabited now forms «he * A rar, the river Axar^now caUsd. 

depiMrtment of PAine^ \ the Boone* 
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posBit. Id Helvetii latibus ac lintribus junctis 
transibant. Ubi per exploratores Ciesar certior factus 
est tres jam copiarum partes Helvetios id ilumen 
transduxisse, quartam Yer6 partem citra flmnen 
Ar&rim reliqiiam esse : de terti^ vigili&^ cum legio- 
nibus tribus e castris profectus, ad earn partem 
pervenit, quas nondum flmnen tranderat. Eos im- 
peditos et inopinantes aggressus, magnam eorum 
partem concidit : reliqui sese fUgas manddxont atque 
in proximas silvas abdiderunt. Is pagus' appellabatur 
TiguTinus : nam omnis civitas Helvetia in quatuor 
pagos divisa est. Hie pagus unus, quum domo 
exisset, patrum nostrorum memori^ L. Caseamn^ 
consulem interfecerat et ejus exercitom sub jugum 
miserat. Ita, sive casu, sive consilio deorum im- 
mortalium, qusd pars civitatis Helvetise insignem 
calamitatem populo Romano intulerat, ea princeps 
poenas persolvit. Qu& in re Csssar non sol^ pub- 
licas sed etiam privatas injurias idtus est, qu6d ejus 
soceri L. Pisonis'^ avum, L. Pisonem legatum, Tigu- 
rini eodem proelio, quo Cassium, interfecerant 



The Helvetians send a deputation to Casar, 

Hoc proelio facto, reliquas copias Helvetiorum ut 
consequi posset, pontem in Arari faciendum curat, 
atque ita exercitum transducit. Helvetii, repentino 
ejus adventu commoti, quum id, quod ipsi diebus 
viginti aegerrim^ confecerant, ut ilumen transirent, 
ilium uno die fecisse intelligerent, legates ad eum 
mittunt: cujus legationis Divico princeps fiiit, qui 



' De terHa vtgtlia, at the third 
watch, a litUe after midnight. 
The night was divided into four 
watches. 

* Ispaffus, this canton. 



* L. Ccusium. Befer to note 2, 
Chapter VII. 

* L,Pu<mis, Caesar's father-in- 
law. He was consul with A, 
Oablnitls. See note 3, pa^ 6. 
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bello Cassiano dux Helvetiorum ftierat. Is ita cum 
Giesare agit:^ '^Si pacem populus Bomanus cum 
Helvetiis faceret, in earn partem itnros atque ibi 
iutaroB Helvetios, ubi eos GEesar constituisset atque 
esse Yoluisset : sin bello perseqni perseveraret, remi- 
nisceretur et veteris incommodi' populi Romani et 
pristinae virtutis Helvetionun. Qu6d improv-iso 
unum pagum adortus esset, quum ii, qui flumen 
transtssent, suis auxilium ferre non possent, ne ob 
earn rem ant sus magnopere virtuti tribueret, aut 
ipsos despiceret : se ita a patribns majoribusque suis 
didicisse, ut magis virtute qukm dolo contenderent^ 
aut insidiis niterentur. Quare ne .committeret, ut is 
locus, ubi constitissent, ex calamitate populi Romani 
et internecione exercitiis nomen caperet, aut memo- 
nam proderet"— 



Cessat's reply to the Ambassadors, 

His Gassar ita respondit : ^^ Eo sibi minus dubita- 
tionis* dari, quod eas res, quas legati Helvetii com- 
memorlssenty memorift teneret: atque eo gravius 
ferre, quo miniis merito populi Romani accidissent : 
qui si alicujus injuriae sibi conscius fuisset, non fuisse 
difficile cavere ; sed eo deceptum, quod neque com- 
missum a se inteUigeret quare timeret, neque sine 
causiL timendum putaret. Qu6d si veteris contumelia^ 
oblivisci vellet ;* num etiam recentium injuriarum, 
qu6d eo invito iter per Provinciam per vim tentftsaent, 
qu6d ^duos, qu6d Ambarros, qu6d Allobrogas 



* Is Ua eum C(B$are agit. He thus 
treated (treats) with Ceesar. 

' VeterU ineommodi, of the for- 
mer diaagter, namtiy , the daughter 
of GaasiuB. Befer to Chapter Yii* 
and Cha{>tea: xii« 



^ jE!o fiU mintu dubitalionis dari, 
that leas donbt would be perr 
mitted to him (as to whether he 
should make peace or not). 

* Qudd BL vellet, but if be were 
Willing. 
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vexftssent, memoriam deponere posse 7 ^ Quod saft 
victoria tarn insoletiter gloriarentur, qii6dque tarn diu 
86 impune injnrias tulisse admirarentur, e6dem per- 
tinere : consu^sse enim Deos immortales, quo gravius 
homines ex commutatione rerum doleant, quos pro 
scelere eorum ulcisci veHnt, his secundiores interdum 
^s et diutumiorem impunitatem concedere. Quum 
ea ita sint, tamen, si obsides ab iis sibi dentur, uti 
^, qnm polliceantur, &cturos intelligat ; et si ^duis 
de injuriis, quas ipsis sociisque eorum intulerint, 
item si Allobrogibus satisfaciant, 6ese cum iis pacem 
esse facturum." Divico respondit : ^' Ita Helvetios a 
miaj<»*ibus suis institutes esse, ut\ obsides accipere, 
non dare, consueverint : ejus rei populimi; Romanum 
esse testem.'^ — 



Casar pursues the Hdvetians, 

Hoc responso dato, discessit. Postero die castra 
ex eo loco movent. Idem Csesar fiicit, equitatumque 
omnem, ad numerum quatuor milium, quem ex 
omni ProvinciE et ^duis atque eorum sociis coactum 
habebat, prsemittit, qui yideant, quas in partes hostes 
iter faciant. Qui, cupidiiis novissimum^ agmen inse- 
cuti, alieno loco' cum equitatu Helvetiorum proelium 
committunt : et pauci de nostris cadunt. Quo proelio- 
sublati Helvetii, qu6d quingentis. equitibus tantam 
mtdtitudinem equitum propulerant, audacius sub- 
i^ere, nonnunquain et novissimo agmine proelio 
nostros lacessere coeperunt. GaBsar suos a proelio 
continebat, ac satis habebat in prsescntia^ hostem 



* Nune memoriam deponere posse, 
Le., nnnc fieri poselt at deponfiret. 

XV. 

* « yovissimnm agtnen. The rear 
(part'of the army). 



* Alieno loco, in an unfavoiirable 
place. 

' In prcesentld. The rabetantive 
here is put for pranenti tempore ^ and 
may be translated /or ^present. 
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rapinisy pabulationibus, popuTatiombuBque proMber^,- 
Ita dies circiter quindecim iter fecenint» nti inter 
novissimum bostium agmen et nostrum primum^ non 
amplius quinis aut senis millibus pasauum intaresset. 



Casar complains to the JEduana who were in his can^, of n44 
having received the com which their city had jpromdsed. 

Interim quotidie Csesar w^duos fiaunentmn,' quod 
essent public^ polliciti, flagitare: nam propter M- 
gora, qu6d Gallia subaeptentrionibns,^ ut ant^ dictum 
est, posita est, non mod6 frnmenta in agris matura 
non erant, sed ne pabuli quidem satis magna copia 
suppetebat : eo autem finimeuto, quod £umine Arari 
navibus subvexerat, propterea uti minus poterat qu6d^ 
iter ab Arari Helvetii averterant, a quibus discedere 
nolebat Diem ex die dueere ^dui ; conferri, com- 
portari, adesse dicere. Ubi se diutius duci intellexit, 
et diem instare, quo die frumentum militibus metiri^ 
oporteret, convocatis eorum principibus, quorunt 
magnam copiam in castris habebat, in bis DiTitiSco> 
et Lisco, qui summo magistratu* prseerat (quem Ftfr- 
gobritum appellant JSdui, qui creatur annuus, et 
vitSB necisque in suos babet potestatem), graviter eoa 
accusat, quod, quum neque emi, neque ex agris sumi 
posset, tarn necessario tempore, tarn propinquis bosti- 
bus, ab iis non sublevetur, prsesertim quum magnl: 
ex parte eorum predbus adductus bellxQn susceperit; 
multo etiam graviiis, quod sit destitutus, queritur. 



• Noatrum primum, our van- 
guard. 

XVI. 

* Frumentumt com. This is the 
general word for c»rn, indnding 



* Sub septentrion^us, nnder the 
north, with respeot to Italy. Sea 
note, Chap. I. 

- ' MagittratUf the dative for nw- 
gistratui governed by prceerat. 
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LiscuSf the JEduaUt leads Ckesar to understand that the delay 
of sending com is due to Jhinmorix. 

Turn demum Liscus, oratione Csesaris adductus, 
quod antea tacuerat, proponit : " Esse nonntdlos, quo- 
rum auctoritas apud plebem plurimim valeat;* qui 
priyatim plus possint qukm ipsi magistratus. Hos 
seditioscl atque improbsl oratione xnultitudinem deter- 
rere, ne irumentum conferant ; qu6d prsestare debeat; 
si jam principatum Gallise obtinere non possent, 
GaUorum, qu^Bomanorumimperiaperferre; neque 
dubitare debeant, quin, si Helvetios superaverint 
Bomani, un^ cum reliqu^ Gallic ^duis libertatem 
sint erepturi. Ab eisdem nostra consllia, quieque 
in castris gerantur, hostibus enunciari: hos a se 
coerceri non posse : quin etiam, qu6d necessari& 
rem coactus CsBsari enuncitlrit, intelligere aese quanto 
id ciim periculo fecerit; et ob earn causam qu&m 
"diu potuerit, tacuisse." — 



The other Mdtians cor^rm the perfidy of Ihtmnorix, 

Csesar, h^ oratione Lisd, Dumnorigem, Divitiaci 
iratrem, designari sentiebat; sed, qu6d, pluribus 
praesentibus, eaa res jactari nolebat, celeriter cour 
cilium dimittit, Liscum retinet : quserit ex solo ea, 
quae in conventu dixerat. Dicit liberitiB atque 
audacius. Eadem Becret6 ab aliis queerit \ reperit esse 
vera; ^'Ipsum esse Dumnorigem, summ& audaci^, 
xnagn^ apud plebem propter libei*alitatem grati^ 
£upidum rerum novarum ; complures annos portoria^ 



Tbe word 



'- *- F«/Mlplurim»m> has great in- 
fluence. 



is from |>orto... 
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xeliquaque omnia jSduomm Tectigalia parvo pretio 
redempta habere, propterea qu6dy illo licentey contrk 
liceri audeat nemo. His rebus et suam rem famili- 
arem ^uxisse, et facultates ad largiendimi magnas 
compar^isse; magnum numerum equitatiis suo sumptu 
semper alere et circum se habere; neque solum 
domi, sed etiam apud finitimas civitates largifer 
posse ; atqne hujos potentias caus& matrem in Bi- 
turlgibus homini illic nobilisdmo ac potentissimo 
collocS,sse ; ipsum ex Helvetiis nxorem habere ; so- 
rorem ex matre -et propinquas suas nuptum in alias 
civitates colloc&sse; favere et cupere Helvetiis propter 
earn affinitatem ; odisse etiam suo nomine Caesarem 
et Romanos, qu6d eorum adventu potentia ejus de- 
minuta et Divitiacus firater in antiquum loctmi 
gratise atque honoris sit restitutus. Si quid^ accidat 
Romanis, summam in spem fegni obtinendi per 
Helvetios venire ; imperio populi Romani, non>mod6 
de regno sed etiam de ek, quam habeat grati^ despe- 
rare." — Reperiebat etiam in quaerendo Caesar, qu6d 
proelium equestre adversum paucis ant^ diebus esset 
factum, initiiun ejus Aigae factum a Dumnorige atque 
ejus equitibuB, (nam equitatui, quem auxilio Caesari 
^dui miserant, Dumnorix praeerat); eorum fug^ 
reliquum esse equitatum perterritum* 

XIX. 

Casar consults Divitiacus before he punishes Dumnorix, 

Quibus rebus cognitis, quum ad has suspiciones 
certissimsB res^ accederent, qu6d per fines Sequanorum 
Helvetios transduxisset, qu6d obsides inter eos dan^ 



* & qttid aecidat, for H quid (ad- 
rerai) aaSdaij if anything MV^- 
/t«»a(^ should happen. 



' CkrUuiiBM rw, most certain 
faotSi 
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dos curvet, qtibd ea omnia non inod6 injussu suo 
et civitatis, sed etiam inscientibas ipsis^ fecisset, qiidd 
a magistratu ^duorum accusaretxir : satis esse causse 
arbitrabatur, qjaare in emn aut ipse animadverteret, 
aut ciyitatem animadvertere juberet. His omnibus 
rebus unum repugnabat, qu6d Divitiaci i&atris sum- 
mum in populum Bomanum studium, summam in se 
Yoluntatem, ^regiam fidem, justitiam, temperantiam 
cognoverat : nam, ne ejus supplicio Divitiaci animum 
offenderety yerebatur. Itaque priilisquam quidquam 
oonaretur, Diyitiacom ad se vocari jubet, et, quoti- 
dianis: interpretibus remotis, per C. Yal^rii^m Pro- 
cillum,^ piincipem GallisB provincias, familiarem 
suum, cui simimam omnium rerum fidem babebat, 
cum eo colloquitur: simul commonefacit, -quae ipso 
prsesente in concilio Gallorum de Dumnorige sint 
dicta, et ostendit, qu» separatim quisque de eo apud 
se dizerit. Petit atque hortatur, ut sine ejus offen* 
sione animi, vel ipse de eo, cau^ cognitH, statuat, vel 
eiyitatem statute jubeat. 



Dumnoria is pardoned at* the intercession of Ms brother 

JHvitiacits, 

Diyitiacus multis cum lacrimis, Csesarem com- 
J)lexus, bbsecrare coepit, "Ne quid grayius in fratrem 
statueret:^ scire se, ilia esse yera, necquemqiiam ex 
eo plus, quam se, doloris capere, propterea quod, 



* Suo and ipgi$* The word mo 
refers to Caesar, and ipsU to the 
citizens. /n4c»«n<>6tMtp«M, without 
their knowledge. ^ 

• C. Valirium Ffocillunif Calus 
Valerius Procillus, em interpreter. 
As Ditntiacus did not understand 
Latin, and Ccesar. wai| igporau^ of 



the Gallic language, it was neces- 
sary to have some one as inter- 
preter. 



C2 



* Ne quid grarius in fratrem 
statueret, that he (Caesar) should not 
determine anything too seyere 
against his brother. 
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quum ipfile' gratis plurimiim domi atque in reliqu^ 
Gallia, ille minimum propter adolescentiam posset, 
per se crevisset ; quibus opibus? ac nervis non soliun 
ad minuendam gratiam, sed paene ad pemiciem suam 
uteretur : sese tamen et amore itatemo et existima* 
tione vulgi 6ommoveri. Qu6d si qidd ei a Cassare 
gravins accidisset, quum ipse eum locum amicitiis 
apud eum teneret, neminem existimaturum, non sut 
voluntate factum; quk ex re j^turum^ uti totius 
Gallise animi a se averterentur. . Hsec quimi pluribus 
verbis flens a Csesare peteret, Gsssar ejus dextram 
prendit : consolatus rogat, finem orandi &ciat : tanti 
ejus apud se gratiam esse ostendit, uti et reipublic® 
injuriam et suum dolorem ejus voluntati ac precibus 
condonet. Dumnorigem ad se vocat ; fratrem adhi- 
bet; quae in eo reprehendat, ostendit; quie ipse 
intelligat, qu83 civitas queratur, proponit; monet, 
ut in reliquum tempus omnes suspiciones vitetf 
pr^terita se Divitiaco fratri condonare dicit.. Dum- 
norigi custodes* ponit, ut, quae agat, quibuscimi 
loquatur, scire possit. 

XXT. 

Casar tries to take the JSelvetiana by surprise, 

Eodem die ab exploratoribus certior factus, hostes 
sub monte consedisse, milia passuum ab ipsius castris 
octo ; qualis asset natura montis et quaJis in circuitu 
ascensus, qui cognoscerent, misit. Eenunciatum est, 
ikcilem esse. De terti^ vigilift* T. Labienum legatum 



* IpH..MUj The tpM refers to 
himself (Divitiacus) tod the UU to 
Dninnorix. 

. ' Quibiu qpUms, with which xe- 
Boarces. 



* CustodeSf spies or inf onners. 

XXI. 

^ De term vigiUA, See note S, 
ohap.xii. pagell. 
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pro prSBtore,' cum duabua legionibus et lis ducibus, 
qui iter cognoverant, summum jugum montis ascen« 
dere jubet ; quid sui cousilii sit^ ostendit. Ipse de 
quarts vigili4 eodem itinere, quo hostes ierant, ad 
eos contendit, equitatumque omnem ante se mittit. 
P. Considius, qui rei militaris peritissimus habebatur, 
et in exercitu L. Sullee et postea in M. Crasai fuerat^ 
cum exploratoribus prsemittitur. 



Casaris checked in his attack^ hut continues tofoUow the 

enemy, 

Primft luce, quum summua mons a T. Labieno 
teneretur, ipse ab hostium castris non longiiis mille 
et quingentis passibus abesset, neque, ut postea ex 
captivis comperit, aut ipsius adventus aut Labieni 
cognitus esset: Considius equo admisso^ ad eum 
accurrit ; dicit, montem, quern a Labieno occupari 
voluerit, ab hostibus teneri ; id se a Gallicis armis 
atque insignibus cognovisse. Gcesar suas copias in 
proximum collem subducit, aciem instruit. Labie- 
nus, ut erat ei pr83ceptum a Csesare, ne proelium 
committeret, nisi ipsius copiae prope hostium castra^ 
vissB essent, ut undique imo tempore in hostes impetus 
fieret, monte occupato, nostros exspectabat proelioque 
abstinebat. Multo denique die per exploratores 
Caesar cognovit, et montem a suis teneri, et Helvetios 
castra movisse, et Considimn, timore perterritum, 
quod non vidisset pro viso sibi renunciasse. £o die; 

* Pro prcHore. with the attthoriiy '^'^TT, 

of pwBtor. LabienuB took the place i Equo admi$$o, with Ms hotae 

of Caesar, who was pnetor. at taJl speed. 

•Qttuf«tt»oMM<W«ff,whathlsin- » Castra, the prepoBltion ad Is 

tention WM. The genitive eomUii understood tOta prope. Prope (ad) 

is governed by M< not juuX, eaetnu 
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quo Gdnsu^rat intervallo hostes seqiiitary et xniHa 
passuum tria ab eorum castris, castxa ponit* 



Casar proceeds to Bibracte to get com ; the Helvetians /oHow 

him, 

Postridie ejus did, qu6d omnino bidutim snpererat, 
quum exercitui frumentum metiri oporteret, et qn6d 
a Bibracte, oppido uSldnorum long^ maximo ac co- 
piosissimo, non amplius milibus passuum XYIII 
(decern et octo)aberat, rei frumentariae prospiciendum 
exist! may it, iter ab Helvetiis arertit ac Bibracte ire 
contendit. Ea res per fugitivos L. ^milii, decurionis' 
equitum Grallomm, hostibus nunciatur. Helvetii, 
seu qu6d timore perterritos Romanes discedere a se 
existimarent, (eo magis, quod pridie, superioiibus 
locis occupatis, proelium non commisissent,) sive eo, 
qu6d re frumentarift intercludi^ posse confiderent, 
commutato consilio atx][ue itinere converso, nostros 
a novisaimo agmine insequi ac lacessere cceperunt. 

XXIV. 

Casar places his army in battle array on a hill; the Helvetians 

go to attack him, 

Postquam id animum advertit, copias suaa Csesar 
in proximum collem subducit, equitatumque, qui 
sustineret hostium impetum, misit. Ipse interim in 
colle medio triplicem aciem instruxit legionum 
quatuor veteranarum, ita, ut\ supra se in summo 
jugo duas legiones, quas in GalliS, citeriore* proximo 

•o-vTTT enbaltem, who was on that acoouut 

■*-*-"■•■■• called OpUo, 

>Ztec«n-o««*,aDecurio,wlthtiie " /^«di,thewordi?o»Ki»<wto 

Eomans, was a cavalry-officer who »»a««WH)a. 

oommandedfen men. Each ttirma, XXTv. 

or troop of horse, had three Dmu- * OalUa eUeriorey Hither Gaol, 

r tones f and each Jkcurio cl\0fie a i.e., the north part of Italy. 
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consdipseilat, et otniiia anxilia collocaret : ac totnm 
montem hominibus compleri, et interea sarcmas^ in 
unum locum conferri, et eum ab bis, qui in superiore 
acie constiterant, muniri jussit. Helvetii, cum om- 
nibus Buis earns secuti, impedimenta in unxim locum 
contulerunt: ipsi, confertissim^ acie, rejecto nostro 
equitatu, phalange^ &ct& sab primam nostram aciem 
BUGcesserunt. 



The two armies contend m baiife, ' 

Caesar, primiim suo,^ deinde omnium ex conspectu 
remotis.equis, utsequato omnium periculo spem fugse 
t6lleret, cobortatus sues, proelium commisit. Milites, 
e loco superiore pjQis missis, &.cil^ bostium pbalangem 
perfregerunt. E& disject^ gladiis destrictis, in eos 
impetum fecerunt. Gallis magno ad pugnam erat 
impedimento, qu6d, pluribus eorum scutis ^ uno ictn 
pilorum transfixis et colligatis, quum ferrum se in- 
dexisset, neque evellere, neque, sinistra impedit^, satis 
commode pugnare poterant; multi ut, diu jactato 
bracbio, prseoptarent scutum manu emittere, et nudo 
corpore pugnare. Tandem Yulneribus defessi, et 
pedem referre, et, qu6d mons suberat circiter iiaille 



. * Sardntu* Thesaardnawaaihe 
Imapsack and the contents, the 
'weight of which was generally 
about 60 pounds. The impedimenta 
mentioned lower down conslisted of 
the heavy baggage of an army. 

. * Pkcoinge factd. The Gallic 
phalanx was the same as the Bo- 
man UtiudOt described by Livy in 
book xxziv., chapter 89. All the 
soldiers remained close to each 
ptherand raised their bucklers above 
their heads, and formed a kind of 
zoof impenetrable to the arrows. 
VOaa appearance was that of the 



back of a twrMaei hence fihe 
name* 



* Smo, the wozds eqm remoto are 
understood. * 

'Scuti*. The tcuium or shield 
consisted of thjbi pieces of w(k)d 
joined by plates of iron and covered 
with thick skin (orcvrof, cort«m, or 
hide) ; hence the name. The form 
was generally oval, 4 feet In loigth 
Vid S^ in br^th. When a soldier 
had not his shield^he was said tobd 
fighting nttdo iXMrpore, wiUi body un- 
protected. 
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passatun* e6 ae recipere oospenmt. Capto mbnte et 
sacoedentibiis nostris, Boii et Tulingif qui hominiiin 
milibus circiter XV (qiiindecim)^ agmen hostiiiin 
daudebant et noyissimis prsecddio erant, ex itmere 
nostros latere aperto' aggressi, drcumvenere ; et id 
oonspicati Helvetii, qui in montem sese receperant^ 
misus inataie et praUnm redint^rare ccsperont^ 
Komani conversa dgna bipartit6 intalenmt ; pzima 
ac secunda acies, ut victis ac sabmotis reasteret^ 
tertia, ut yeoientes exdperet. 

XXVI. 

7%e Stltfeiians are eompUtdy defeated; they take tojUglU, 

and CasarfoUoua them. 

Ita ancipiti proelio din atque acrit^r pngnatum est. 
Diutius quum nostromm impetus sustinere non pos- 
sent, alteri se, ut coeperant, in montem receperunt; 
alteri ad impedimenta et carros suos se contulerunt. 
Nam hoc toto proelio, quum ab hor^ septimil ad 
vesperum pugnatum sit, aversum^ bostem videre 
nemo potuit. Ad multam noctem etiam ad impedi- 
menta pugnatum est, propterea qu6d pro vallo carros 
objecerant, et e loco superiore in nostros yenientea 
tela conjiciebant, et nonnulli inter carros rotasque 
mataras ac traguhs' snbjiciebant nostroeque vulnera- 
bant. Dya quum esset pugnatum, impedimentis 
castiiaqae nostri potiti sunt. Ibi Oigetorigb filia' 



* Laiert aperio, on the flank ex- 



XXVI. 

* Avermim, turned away, tbat is, 
who had timied his back or xe- 
treatod. 

* Matanu at 4raffiilas, The ma- 
lara was a kind of jaTdio tooader 



at the top thaa the anow. In 
liTj we find that weapon called 
mtUaru. The<ragriftowasaiaydin 
with a barbed head, which coold 
not be extracted from the bodly 
when fixed in. 

' Orffdoriffis /Bio, Women and 
children need to follow the Gaols 
to battle. 
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atque tmus e filiis captus est. Ex eo proelio circiter 
milja hominmn CXXX (centum triginta) super- 
iuerunt, ed,que tot^ nocte continenter ierunt ; nullam 
partem noctis itiuere interiDJsso, in fines Lingonum 
die quarto pervenerunt, quum, et propter vulnera 
militum, et propter sepulturam occisorum, nostri, 
triduum morati, eos sequi non potuissent. Csesar 
ad Lingonas literasnunciosque misit, ne eos firumento 
neve sJi^ re juvarent ; qui si juvissent, se eodem 
loco, quo Helvetios, habiturum.^ Ipse, triduo inter- 
misso, cum omnibus copiis eos sequi coepit. 



Si golds deptUdes vrith power to treat of peace. Six thousand 
of them escape during the night, 

Helvetii, omnium rerum inopi^ adducti, legatos 
de deditione ad eum miserunt. Qui — quum eum in 
itinera convenissent, seque ad pedes projecissent sup- 
pliciterque locuti fientes pacem pettssent, atque eos 
in eo loco quo tum essent, suum adventum exspectare 
jussisset — ^paruerunt. E6 postquam Csssar pervenit, 
obsides, arma, servos, qid ad eos periugissent, popo- 
scit. Dum ea conquiruntur et conferuntur, nocte inter- 
miss^ circiter hominmn milia YI {sex) ejus pag^, qui 
Yerbigenus appellatur, sive timore perterriti, ne armis 
Iraditis suppHcio afficerentur, sive spe salutis inducti, 
qu5d, in tantH multitudine dedititiorum, suam fugam 
aut occultari, aut omnino ignorari' posse existimarent, 
prim& nocte* ex castris Helvetiorum egressi, ad Rhe- 
hum finesque Germanorum contenderunt. 



*■ HHWUm habUurum, The order 
of this -sentence is «e htHfiturtan 
(Ziagones) toc^m loco- quo (ille 
habeat) Heivetios, 



XXVII. 

* Omniao igtu>rariy be altogether 
nnkno'wii. 

* Primd noefe, at nig^alk . ' 
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(knar orders the Helvetians to return to their ooundry. 

Quod ubi Caesar resciit, quoram per fines ierant, 
his, ut\ conquirerent, et reducerent, si sibi pm^ti esse 
yellent, imperavit; reductos in Hostium ntiinero 
habuit ; reliquos omnes obsidibus, armis, perfiigis 
traditis, in deditionem accepit. Helvetios, Tulingos, 
Latobrigos in fines suos, nnde erant profecti, reverti 
jnssit, et quod omnibus fructibus amissis domi nihil 
erat, quo iamem tolerarent, AUobrogibniB impeiavit, 
ut his frumenti «opiam facerent; ipsos oppida~ 
vicosque, quos incenderant, restituere jussit Id eft 
maxim^ ratione fecit, quod noluit, eum locum, unde 
Helvetii disceaaerant, vacare ; ^ ne propter bonitatem 
agrorum Germani, qui trans Bhenum incolunt, e suis 
finibus in Helvetiorum fines transirent €ft finitimi 
GallisB provinciffi Allobrogibusque essent. Boios, 
petentibus ^duis, qu6d egregiH virtute erant cogniti, 
ut in finibus suis coUocarent, concessit ; quibus illi 
agros dederunt,' quosque postea in parem juris liber- 
tatisque conditionem, atque ipsi erant, receperunt. 



yumber of the Helvetians before and after battle. 
In castris Helvetiorum tabulae repertae sunt, Uteris 
Graecis confectae, et ad Caesarem relatae, qiiibus in 
tabulis nominatim ratio confecta erat, qui nume- 
rus domo exfsset eorum, qui arma ferre possent ; et 
item separatim pueri, senes, mulieresque. Quarum 
omnium rerum summa erat, capitum Helvetiorum 



* Vaeare. The words incolis et 
euUu are tmderstood ; »ho%M he tm- 
iiauOfUed. 



passage is, Conca^ .^duis petaiU- 
but ut (JBdni) aaioeatent Bokn tn 
mUfinQnUyquod (Boil) eogniUerant 
egrtgiA virtute; qttibut (Boiis) UU 



• JkOenmt, The order of this (^asdui) dederunt agros. 
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xnilia GCLXIII (milia ducenta tria et sexaginta), 
Tulingorum milia XXXVI (milia sex et" triginta), 
tatobrigorum XIV (quatuordecim), Rauracdrum 
XXin (tria et viginti), Boiorum XXXII (duo et 
triginta), ex his^ qui arma ferre possent, ad milia 
XCII (milia duo et nonaginta). Summa omnium 
fuerunt' ad milia CCCLXVIII (milia trecenta 
octo et sexaginta). Eorum, qui domum redierunt, 
censu habito,^ ut Csesar imperaverat, repertus est 
numerus milium C et X (centum et decem). 



WAR WITH ARIOVISTU$. 



The Gauls send ambassadors to congratulate C<Bsar, 
Bello Helvetiorum confecto, totius fer^ Galliae 
legati, principes civitatum, ad Caesarem gratulatum 
convenerunt : " Intelligere sese, tametsi pro veteribus 
Helvetiorum injuriis populi Romani ^ ab iis poenas 
bello repetlsset, tamen eam rem non miniis ex usu 
terrsB GallisB, qukm populi Romani accidisse : prop- 
terea qu6d eo consilio florentissimis rebus domos sua^ 
Helvetii reliquissent, uti toti Gallias bellum inferrent 
imperioque potirentur, locumque domicilio ex magna 
copia deligerent, quem ex omni Gallill opportunissimum 
ac iructuosissimum judic&ssent, reliquasque civitates 
stipendiarias haberent." Petierunt, "uti sibi concilium 
totius GalliflB ' in diem certam indicere, idque Csesaris 



XTTX. 

' Summa fwruni^ the total- wa4S. 
We find above that ercA^ the sin- 
gular, is naed after tumma^ wUch 
lis certainly more grammatical. 

* C(ni.mAa&tto, the census having 
been held, meaning fhe whole lutvinff 
leennumberecL 



■^ -^ ^ T 

> Populi Romani. This is in the 
genitive, following it^uriiSj whicli 
here governs the two genitives. 

' Totitu OoUiOB means only Cel- 
tiea, the third division, as repressed 
in the first chapter. The JEdudas 
and the Sequani were those who 
were present. 
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Yoluhtate facere liceret ; sese habere qtiasdam resj 
quas ex communi consensu ab eo petere vellent." — r 
Eft re permissA, diem concilio constituenint, et jure- 
jnrando, ne quia enunciaret, nisi qnibus communi 
consilio mandatum esset, inter se sanxerunt. 

^ 1-^ -^ * T 

Divitiacus c<m>ptain8t in the names of the other deputies, of 
the crudty of Ariovistusy king of the Germans. 

Eo concilio dimisso, iidem principes civitatum, qui 
ant^ fuerant ad ' Caesarem, reverterunt, petieruntque, 
uti sibi secret6 in occulto de suft omniumque salute 
cum eo agere liceret. E4 re impetratft, sese omnes 
iientes Cassari ad pedes projecerunt : '^Non minus se 
id contendere et laborare, ne ea, qase dixisaent, 
enunciarentur, qukm utl ea, quas vellent, impetrarent j 
propterea qu6d, si .enunciatum esset, summum in 
cruciatum se venturos viderent." Locutus est pro his 
Divitiacus ^duus : " Galliae totius factiones esse duaa; 
harum alterius ^ principatum tenere .^duos, alteriua 
Arvemos. Hi quum tantopere de potentatu inter se 
multos annos contenderent, factum esse, uti ab 
Arvernis Sequanisque Germani mercede arcesseren- 
tur. Horum primi circiter milia XV (quindecim), 
Rhenum transisse; posteaquam agros et cultum et 
copias Gallorum homines feri ac barbari adamftasent, 
transductos plures ; nunc esse in Gallic ad C et XX 
(centum et viginti) milium numerum. Cum his 
^duos eorumque clientes semel atque iterum ^ armia 
contendisae, magnam calamitatem pulsoa accepisse,. 

TtTTCTj two factions, ^arum (diiarnmfao-. 

tiontun) alterius (factionis). 
^ Ad Ccetarem. The preposition * Semel atque Ueruntj agsAn and 
«kI here means apud, with Ceetar. again ; liten^y, once and a s(fon(t 
' ff arum alterius. Of one of these time. * 
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omnem nobilitatem, omnem eenatum, omnem eqtd-» 
tatum amisisse. Quibiis proeliis calamitatibusque 
fractx>s, qui et su^ virtute et populi Komani hospitio 
atque amiciti^ plurimiun ant^ in Gallic potuissent, 
coactos esse Sequanis obsides dare, nobilissimoB 
civitatis, et jurejurando civitatem obstringere, sese 
neque obsides repetitnios, neque atixilium a populo 
Bomano imploraturos, neque recusaturos, quo miniis 
pCTpetu6 sub illomm ditione atque impetio essent. 
Unum se esse ex omni civitate ^duomm, qui adduci 
Bon potuerit, ut juraret aut suos liberos obsides daret. 
Ob earn rem se ex civitate proftigisse et Eomam ad 
senatum yenisse, audlium postulatum, qu6d solus 
neque jurejurando neque obsidibus teneretur. Sed 
pejus victoribus Sequanis, quhxa -ffiduis victis acci- 
diflse, propterea qu6d Ariovistus, rex Germanorum, 
in eorum finibus consedisset, tertiamque partem agri 
6equani, qui esset optimus totius Gallise, occupavisset, 
et nunc de alter^ parte terti^ Sequanos decedere. 
juberet, propterea qu6d paucis mensibus ant^, Harii- 
dum* milia hominum XXIV (quatuor et viginti) 
ad eum venissent, quibus locus ac sedes pararentur. 
t'uturum esse paucis annis, utl omnes ex Gallise 
finibus pellerentUTy atque omnes Germani Rhenum 
transirent ; neque enim conferendum esse Gallicum 
cum Germanorum agro, neque banc consuetudinjem 
yict&s cum iUll comparandam. AriSvistum autem, 
ut semel Gallorum copias proelio vicerit, quod proelium 
&ctum sit ad Magetobriam, superb^ et crudeliter 
imperare, obsides nobilissimi cujusque liberosposcere^ 
et in eos omnia exempla cruciatusque edere, si qua 
i*es non ad nutum aut ad voluntatem ejus facta sit. 

* HdriUtumt of the Harndes, a I the north bank of the Dannbe, to* 
people of Hhrmaniat who lived on | waxde the source of thai river. ' 
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Hominem esse barbarum, iracundam, temerarium ; 
non posse ejus imperia diutius sustineri. Nisi si quid 
in Csesare populoque Homano sit auxilii, omnibus 
Gallis idem esse faciendum quod Helvetii fecerint, at 
domo emigrent, aliud domicilium, alias sedes remotas 
a Germanis, petant, fortunamque, qusecumque accidat 
ezperiantur. Haec si enunciata Ariovisto sint, non 
dubitare, quin de omnibus obsidibus qui apud eum 
sint, gravissimum supplicium sumat.^ Csesarem vel 
auctoritate su^ atque exercitiis, vel recenti victorid,, 
vel nomine populi fiomani deterrere posse, ne major 
multitudo Germanorum Rhenum transducatur, Gidli- 
amque omnem ab Ariovisti injuria posse defendere."-— 



Casar iniertogates the deputies of the Seqtiani, but they dare 
not answer hifOf fearing the anger of Ariovistus, 

H&c oratione ab Divitiaco habitS,,. omncs qui 
aderant magno fletu auxilium a Csesare petere 
coeperunt. Animadvertit Caesar unos ex omnibus 
Sequanos * nihil earum rerum &cere, quas ceteri 
facerent ; sed tristes, capite demisso, terram intueri. 
£jus rei quae causa esset, miratus ex ipsis quaesiit. 
Nihil Sequani respondere, sed in e&dem tristiti^ taciti 
permanere. Quum ab iis ssepius quasreret,* neque 
ullam omnino vocem exprimere * posset, idem Divi- 
tiacus -^duus respondit : " Hoc esse miseriorem gra- 
vioremque fortunam Sequanorum quam reliquorum, 



* Quin de omnibus obsidiis..* 
sumat, that he would pnnish all the 
hostages. Sumere ntpplieium de 
aliquOf to punish anyone severely, 



I 



Gftos Segufmot* The plural of 



units is often used by Geesar, par« 
ticularly in his Commentaries on Ote 
Civil War, 

■ Soepius qiuereret, he Inquired 
over and over again. 

■ Exprimere^ put for extorgvere, 
to extort (from them). Ifummosex- 
primere, to extort money (Cicero), 
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'qti6d BolI ne in occulto quidem qneri, nee auxilium 
implorare atiderent; absentisque Ariovisti crudelita- 
tern, velut ai cor^m adesset, horrerent: propterea 
quod reliquis tamen fugse facultas daretur ; Sequanis 
ver6, qui intra finds suos Ariovistum recepissent, 
quorum oppida omnia in ejus potestate essent, omnes 
cruciatus es^nt; perfer6ndi." — . 



(ktsaVf struck with the danger which the invasions of the 
Germans would prodttce to Gaul and Some,pro7nises, to the 
deputies, his assistance. 

His rebus cognitis, Ccesar Gallorum animos verbis 
confirmavit, poUicitusque est sibi earn rem cur» 
futiuttm ; magnam se habere spem, et beneficio suo 
et auctoritate adductum Ariovistum finem injuriis 
facturum. Hd,c oratione habit^, concilium dimisit. 
£t secundum ea multse res eum hortabantur, quare 
sibi eam rem cogitandam et suscipiendam putaret i 
imprimis qu6d iEduos, fratres consanguineosque 
ssepenumero ab senatu appellatos, in servitute atque 
in ditione videbat Germanorum teneri, eorumque 
obsides esse apud Ariovistum ac Sequanos intellige- 
bat ; quod in tanto imperio populi Homani turpissi- 
mum sibi et reipublicss esse arbitrabatur. Paullatim 
autem Germanos consuescere Bhenum transire et in 
Galliam magnam eorum multitudinem venire, populo 
Eomano periculosum videbat; neque sibi homines 
feros ac barbaros temperaturos existimabat, quin, 
quum omnem Galliam occupavissent, ut ante Cimbri 
Teutonique fecissent, in Provinciam exirent atque 
inde in Italiam contenderent, praesertim quum Sequa- 
nos a Frovincia nostr^ Bhodanus dividei'et. Quibus 

d2 
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rebus qukm mafcurriiu^ occarrendum ^ putabat. Ipae 
autem Ariovistus tantos aibi spiritus, tantam arrogau- 
tiam Bumpaerat, ut ferendus non yideretur. 

XXXIV. 

Casar requests an interview with Ariovistus, which the latter 

declines. 

Quamobrem placuit ei, ut ad Arioyistum legatos 
mitteret, qui ab eo postulareat, uti aliquem locum 
medium utriusque colloquio diceret; yelle sese de 
republic^ et summis utriusque rebus cum eo agere. 
Ei legationi Ariovistus respondit : " Si quid ipsi* a 
Csssare opus esset, sese ad eimi yenturum fuisse ; si 
quid ille se yelit, ilium ad se yenire oportere. Prse- 
terea, se neque sine exercitu in eas partes GaUis 
yenire audere, quas Caesar possideret, neque exercitum 
sine magno commeatu atque emolimento in uniun 
locum contrabere posse; sibi autem mirum yideri, 
quid in sudr Gallid,, quam bello yicisset, aut Caesari 
aut omnino populo Eomano negotii esset "^ 

XXXV. 

Casar sends a second embassy to Ariovistus, letting him hnaw 

what is demanded. 

His responsis ad Caesarem relatis, iterum ad eum 
Cffisar legatos cum his mandatis' mittit : " Quoniam 
tanto suo populique Romani beneficio affectus — quum 
in consulatu suo rex atque amicus a senatu appellatus 
esset — banc sibi populoque Romano gratiam referret, 



XXXTTT. 

* Ooetirrmdtfm (sibi), ought to 1)6 
pTOTided against by him. 

XXXIV. 

* Ipti, to himfldf , ref ening, of 
conrae, to AriovistiiB. 

~ * Q/ki—neffUU esteU The order 



of this is " quid negotii estet 
out Coetari atU omnino populo Jio^ 
mono in sud Oallid, quam b^ 
vici*S€t, 

XXXV. 

* Cum his tnandoHs, with theea 
oonuniflBioiifl. 
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Ht inoolloquium Venire inyitiitas ^Varetitr,* neque 
do oommuni re dicendum eibi et cognoscendum' 
putaret ; hsdc esse, quse ab eo pdstularet : primuin, 
ne quam hominTim multitudinem amplius trans Ehe- 
num in Galliam transduceret ; deinde obsides, quos 
haberet ab ^duis, redderet, Sequanisque permitteret 
ut quos illi haberent voluntate ejus reddere illis^ 
liceret, neve ^duos injuria lacesseret, neve his sociis- 
que eorum bellum inferret. Si id ita fecisset, sibi 
populoque Eomano perpetuam gratiam atque amici- 
tiam cum eo futiuram; si non impetraret, sese, 
-^uoniam, M. Messallll et M. Pisone Coss.,^ senatus 
censuisset, uti quicumque Galliam provinciam obti- 
neret, quod conmiodo reipublicse &cere posset, iBduos 
ceterosque amicos popiili Romani defenderet, — se 
^duorum injurias non neglecturum." ^— 



2%e haughty reply of Arioimtus, 

> Ad hsec Ariovistus respondit : '^ Jus esse belli, ut 
qui vicissent, iis quos vicissent, quemadmodum vel* 
.lent, imperarent: item populum Romanum victis 
non ad alterius prsescriptum, sed ad suum arbitrium 
imperare consu^sse. Si ipse populo Romano non 
praescriberet quemadmodum suo jure uteretur, non 
oportere sese a populo Romano in suo jure impediri. 
^duos sibi, quoniam belli fortunam tentd^nt et 
armis congresni ac superati essent, stipendiarios esse 
iactos. Magnam Ctesarem injuriam &cere, qui suo 
adventu vectigalia sibi deteriora faceret. ^duis se 
obsides redditurum non esse, neque iis, neque eorum 



" G^romiriefor, he was relaotant. 

* iSJiMeo^iMwomdumtiiat he ought 
to know thoiroiigfaly. 

* JUit, refenring to JSUtd's. . 



■ jr. MesuUld, Si. Pisone connate 
but. See note 3, page 2. 

* ae..Mon negteOurum, that he 
would not n^lecti 



Si 



C iVtM OM^ItXS 



Bociis injurift bellum ilktitruin, si in eo inanerent 
quod convenisflet, stipendiumqne qiiotannis pende- 
rent ; si id non fecisBent, longi iis fratemum nomen 
populi Homani abfuturum.^ Qu6d sibi Caesar de- 
nunciaret se ^duonim injurias non neglectanun, 
neminem secum sine suft pemicie contendisse. Qnum 
vellet, congrederetur ; intellecturum, qtdd inricti 
Germani, exercitatissimi in armis, qui inter annos 
XIV (quatuordecim) tectum non aubissent, virtute 
possent."— 



Caear hears that fresh bands of sMiera are ffoing to pass tht- 
Rhine, and marches against Ariovistus* 

Hsec eodem tempore Ceesari mandata referebantur, 
et ]egati ab ^duis et a Treviris veniebant : ^dui 
questum,' qu6d ^^Harudes, qui nuper in Galliam trans-> 
portati essent, fines eorum popularentur ; sese, ne 
obsidibus quidem datis, pacem Ariovisti* redimere 
potiiisse; Treviri autem,' pages* centum Suevorum 
ad ripas Rheni consedisse, qui Rhenum transire bona- 
rentur ; iis prasesse Nasiiam et CimbSrium fratres.*' — 
Quibus rebus Caesar vehementeir commotus, matu*. 
randum sibi existimavit, ne, si nova manus Suevorum 
cum veteribus oopiis Ariovisti tese conjunzisset, 
minus facile resisti posset. Itaque re £rumentari4 
quam celerrim^ potuit comparat^, magnis itineribus 
ad Ariovistum contendit. 



XXXVI. 

*■ Abfuturtan longh iU, would be 
far fram them, that is, would be of 
no advantage to them. In Bome 
editions we find «[/%«<»rttm, but in 
both cases it is a compound verb 
from «& and «tim. The verb goyems 
an ablativti and eometimeaadcUiw. 
The preposition ab is fzequently 
repeated, abesse ab Oomo^^VltMt,} 



XXX VIL 

* Quethtm, to complain; veiUt^ant 
is understood. 

* AriovuUf put for ab Ariovuto. 

* lysvfri auteoiy here again «»>. 
nu^nt questum is understood. 

* jRo^os.Tilli^reB orototons. This 
means that soldiers were ohostn 
from the hundred eanioM vs ml-. 
laget, . 
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Ariovisius hastens towards Vesontio {Besangon), Casar gets 
: there before kinif b^ forced marches, and preoccupies the place. 

Quum tridui yiam processisset, nTinciatuin est ei, 
ArioYistum cum suis omnibus copiis ad occupandum 
Vesontionem, quod est oppidum maximum Sequa- 
norum, contendere, triduique viam a suis finibus 
profecisse. Id ne accideret, magno opere.sibi prseca- 
vendum Caesar existimabat. Namque omnium rerum, 
qusB ad bellum usui erant, summa erat in eo oppido 
&cultas ; idque natur^ loci sic muniebatur, ut mag- 
nam ad ducendum bellum' daret facultatem, propterea 
quod flumen Dtibis, ut circino circumductum,* psene 
*totum oppidum cingit ; reliquum spatium, quod est 
hon amplius pedum DC (sexcentorum), quk flumen 
intermittit, mons continet magna altitudine, ita ut 
radices montis ex utr^que parte ripae^ fluminis con- 
tingant. Hunc murus circimidatus arceiii efficit, et 
cum oppido conjungit. Hue Caesar, magnis nocturnis 
diurnisque itineribus, contendit, occupatdque oppido 
ibi praeffldium collocat. 



A panic is spread among the officers and men of the Soman 

army, 

Dum paucos dies ad Vesontionem rei frumentariae 
commeatiisque caus^ moratur, ex percunctatione 
nostrorum vocibusque Gallorum ac mercatonlm, qui 
ingenti magnitudine corportun Germanos, iHcredibili 



XXXVIII. 

* Ad ducendum hellttmf for con- 
tinnjng the war a long time. 

" (Xrcino€ircumdueium,aBactoxuod' 
ed (tie) with a oompaw. 



* JRtiXP, the banks. Thisisinthe 
nominative case, aaidrodieet in the 
aoonsatiye governed by eolUingant, 
Some editions give a different 
reading, making r^ the datiTtt 
and nidieet the lunnla^tiTe. . 
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virtute atque exercitadone in armis esse pnedicabant^ 
Bsepenumero sese cum lis congressoB ne yultnn^ 
quidem atque aciem octdorom ferre potuissei tantas 
Bubit6 timor omnem exercitum occupayit, ut non 
mediocriter omnium mentes animosque perturbaret. 
Hie primum ortus est a tribunis* militum, prsefectis,* 
reliquisque, qui, ex urbe amicitiae caus^, Ciesarem 
secuti, non magnum in re militari usum habebant ; 
quorum alius aliU caus& illatH,' quam sibi ad pro- 
ficiscendum necessariam esse diceret, petebat, ut ejus 
Yoluntate discedere liceret ; nonnulli, pudore adducti, 
lit timoris suspicionem vitarent, remanebant Hi 
neque vultum fingere, neque interdum lacrimas te- 
nere poterant; abditi in tabemaculis aut suum Mum^ 
querebantur, aut cum familiaribus suis commune 
periculum miserabantur. yulg6 totis castris testa- 
menta obsignabantur. Horum vocibus ac timore 
paulatim etiam ii, qui magnum in castris usum 
habebant, milites centurionesque,^ quique equitatui 
prseerant, perturbabantur. Qui se ex his minus 
timidos existimari volebant, non se hostem vereri^ 
Bed angustias itineris et magnitudinem silvartun, quae 
intercederent inter ipsos atque Ariovistum, aut rem 
frumentariam, ut satis commode supportari posset, 
timere dicebant. Nonnulli etiam Cassari renuncia- 
bant, quTim castra moveri ac signa ferri jussisset, non 
fore dicto audientes milites nee propter timorem fdgna 
laturos. 



yXXTX, 

* THbtmit. The office of tbe 
tribunes was chiefly to iredreas the 
wrongs of tiie pepidek 

* ffyagfeau* The p nj^flM U wow 
the prmcipAl offloefs of ii» ca- 

" maid, facing bvonglit; atkOd, 



being prodnoed; UkOus Is from 
it^fiero, and anattu from effero. 

* Centurianes. Thec«n<i«rto,a8the 
word implies, was a commander of 
a hundrtd men. Each cohort, in 
tiw Btxmaii army, had six emftiriOM 
and each legion stxiy. TheamAirM 
was, in some respects, like a captain 
in our army. " 
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' Ceuar eaUs a e(mneil, and allays the a^pprehemions of ku 

eoldiers. 

Hffic quum animadvertisset, convocato oonsilio, 
onmiumque ordinum ad id coimlium adhibitis centu- 
rionibus,^ vehetuentereosincusavit: "primum, qnhd 
aut quam in partem, aut quo coneilio ducerentur, sibi 
qTuerendum aut cogitaudum putarent. ArioviBtmn, 
fie consule,^ cupidissim^ populi Romani amicitiam 
appetiase ; cut hunc tarn temere quisquam ab ofHcio 
discessurum judicaret? Sibi quidem persuaderi, 
cognitis Buis postuktis atque asquitate conditionum 
perspect^, eum neque suam, neque populi Eomani 
gratiam repudiaturum. Qu6d si iurore atqne amentift 
impidsus, bellum intulisset, quid tandem vererentur? 
aut cur de eak virtute aut de ipsius' diligentiH 
desperarent ? Factum ejus hostis periculum patrum 
noBtrorum memorid., quum, Cimbris^ et Teutonis a 
C. Mario pulsis, non minorem laudem exercitus quam 
ipse imperator meritus videbatur ; iactom etiam nuper 
in Italic ^ servili tumultu, quos tamen aliquid usua 
ac disciplina, quam a nobis accepissent, sublevarent. 
Ex quo judicari posset, quantum haberet in se boni 
constantia ; propterea qu6d, quos aliquamdiu inermos 
sine causft timuissent, hos ^ postea armatos ac victores 
Buperlssent. Denique hos esse eosdem, quibuscum 
sepenumero Helvetii oongreBsi non soliim in suis, sed 

XIi. ' Sud^ their own ; ^us, of him- 

^ AdhimseaUuriotiibutomniim- aeWJOBBsar). 

cue ordinum, the eenturiona of * The contest with the Cimbri 

ewry rank haring been admitted. t<»k place in 102 b.c, and nupet 

The oentoziona fct)m each legion *'» ItaUd^ afterwards mentioned, 

were admitted to the cooncila. The took place in 78 B.C., ^rbea tfa» 

PrtmtpUug. Frinuu PHnaps, and Germans fought in the Servile Wa» 

Primus Hastdtus. tinder SpartiUnis. 

■ 3e cotuule, Cesar being consul, * ^«'> ^^ word Jenwi luider- 

in the former year, .61 B.& stood. 
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etiam in illonim finibus plemmque super^nt, qui 
tamen pares esse nostro exercitui non potiierint. ^ 3i 
quos adversom proelium et fiiga GaUormn commo- 
veret, hos, si qusererent, reperire posse, diutuniitate 
belli defatigatis Gallis, Ariovistum,^ quum multoik 
menses castris se ac paludibns tenuisset neque sni 
potestatem fecisset, desperantes jam de piign^ et dis- 
persos subit6 adortom, magis ratione et consilio, qnam 
virtute, vicisse. Cui rationi contra homines barbaros 
atqne imperitos locus fuisset, h&c ne ipsum quidem 
Bperare nostros exercitus capi posse. Qui suum 
timorem in rei frumentarise simulationem angus- 
tias que itineris conferrent, facere arroganter, quum 
aut de officio^ imperatoris desperare, aut prssscri- 
bere yiderentur. Hsbc sibi esse cur® ; frumentum 
Sequanos, Leucos, LingSnes subnfiinistrare, jamque 
esse in agris framenta matura : de itinere ipsos brevi 
temipore judicatures. Qu6d non fore dicto audientes 
milites, neque signa laturi dicantur, nihil se e& re 
commoveri: scire enim, quibuscTunque exercitus 
dicto audiens non fuerit, aut mal^ re gestk fortunam 
defuisse, aut aliquo facinore comperto avaritiam esse 
convictam. Suam innocentiam perpetu& vit^, felici- 
tatem Helvetiorum bello, esse perspectam. Itaque 
se quod in longiorem diem collaturus esset, reprcesen* 
tatumm,® et proximll nocte de quarts vigili&^ castrai 
moturom, ut qubn primum intelligere posset, utrimi 
^pud eos pudor atque officium, an .tunor valeret. 
Qu6d si prseterea nemo sequatur, tamen se cum sd^ 
decim& legione iturum, de qu& non dubitaret ; sibique 



* AHoffistum, the accnsative, ttt 
being* left out before the vieUse in a 
line lower down ;—adorium agrees 
with Arioviilum. 



' I>e &mctOy of the abilily, or 
rather, of the official talents. < note 2, page 11. 



* Xqfroeseniaturum quod in ton- 
giorem diem eolUOwnu euet, that he 
wonlddo at once what he was abont 
to defer to a longer period. 

* Qffarto vt0ra«i, tai sunrise. See 
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earn pwetoriam cohortem iuturam." — Huic legioui 
Cassar et indulserat prsecipu^ et propter virtutem 
confidebat maxime. 

XLI. 
CtBsar adffances to meet Ariovistus, 

H^ oratione habit^ mirum in modiun conversse 
sunt omnium mentes, summaque alacritas et cupiditas 
belli gerendi innata est, princepsque decima legio per 
tribunes miHtum ei gratias egit, qu6d de se optimum 
judicium fecisset, seque esse ad bellum gerendum 
paratissimam confirmavit. Deinde reliquse legiones 
per tribunes militum et primorum ordinum cen- 
turiones egerunt, ud Caesari satisfacerent ; ^' se neque 
lunquam dubit^e, neque timuisse, neque de aumm^ 
belli * suum judicium, sed imperatoris esse existi- 
mavisse/' — Eoioim satisfactione acceptd, et itinera 
exquisito ^ per Divitiacum, quod ex aliis ei maximam 
fidem habebat, ut milium amplius quinquaginta 
circuitu locis apertis exercitum duceret, de quarttl 
yigilid., ut dixerat, profectus est. Septimo die, quum 
iter non intermitteret, ab exploratoribus certior factus 
est, Ariovisti copias a nostris milibus passuum IV 
et XX (quatuor et viginti) abesse. 



Jrioviatus proposes an interview toith Casar^ which is 

accepted, 

Cognito OflBsaris adventu, Ariovistus legates ad 
eum mittit : '< Quod antea de collequio pestiil^et, id 
per se fieri licere, quoniam propius accessisset; se- 
que id sine periculo facere posse existimare.** — Non 



* 2>e Mimmd (e?/^, oonoerning the 
plan or management of the war. 



* Jtinere 9xmiUUo, the journey 
being reconnoitred. ExquititoiiVk 
participle trom exqukro, to search 
into, to examine. 



38 0. jruLii CifiSAsis 

respuit conditionem Ccesar : jamque ettm ad sanita- 
tem^ reverti arbitrabatUT,qiitim id, quod antea petenti 
denegSsset, ultro polliceretur : magnamque in spem 
Teniebat, pro suis tantis populique Bomani in etmx 
beneficiis, cognitis Riiis postiilatis, fore uti pertinaci^ 
desisteret. Dies colloquio dictuti est, ex eo die qnin- 
tus. Interim, ssepe ultro citroqne qunm legati inter 
eos mitterentur, Ariovistos postulavit, '^ ne qnem pe- 
ditem ad coUoqnium Gsesar adduceret : Tereri se, ne 
per inHJdiaa ab eo circumyeniretur : uterqne cum 
equitatu veniret : ahk ratione se non esse yenturum." 
Gsesar, qu6d neque colloquium interpositft causft tolli 
yolebat, neque salutem suam Gallorum equitatui 
committere audebat, commodisaimum esse statuit, 
omnibus equis Gallis equitibus detractis, eb legio* 
narios milites' legionis decimie, cui qu^m maxim^ 
confidebat, imponere, ut pnesidium quam amicissi- 
mum, si quid opus &cto esset, haberet. Quod quum 
fieret, non irridicul^ quidam ex militibus decimas 
legionis dixit, — ^^ Plus quam pollicitus esset Csesaren^ 
facere ; pollicitum se in cohortis prsetorias loco 
decimam legionem Habiturum, nunc ad equum re> 
scribere."'— 



Caaar repeaU the demands already tnade in Us name igf ihe 

ambassadors, 

Planities erat magna, et in e^ tumulus tarenus 
satis grandis. Hie locus aoquo fer^ spatio aib castris 
utrisque aberat. E6, ut erat dictum, ad colloquium 
yenerunt. Legionem Caesar, quam equis deyexerat, 
passibus ducentis ab eo tumulo constituit. Item 



yr.TT- nere^ to pnt 6n these horses (ed) 

' ^<l MAttatem, put for odMtnam legiwiflry soldiers. ^, ^ , 

)gntem. -^^ equum rescrtberet that be 

■ £o legUmarios milUet ... impo- remodelled them faito cavalry. 
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equites Ariovisti pari intervaUo constiterunt. Ario^ 
yistus, ex equis ^ ut colloquerentar, et prceter se denoa 
ut ad ooUoquium adducerent, postulavit. Ubi e6 
Tentum e&t,^ Geesar, initio orationis, sua senatiisque in 
eum beneficia commemoravit ; — " qu6d rex appellatus 
easet a senatu, qu6d amicus, qu6d munera amplissima 
missa ; quam rem et paucis contigisse, et pro magnis 
hominimi offidis consu^sse tribui, docebat; iUmn, 
quum neque aditom,' neque causam postulandi jus- 
tam haberet, beneficio ac liberalitate su4 ac senates ea 
prasmia consecutum." — ^Docebatetiam, '' qukm veteres 
quknque justsB cans® necessitudinis ipsis cum ^duis 
intercederenty qu» senatiis oonsulta, quoties qukn- 
que honorifica in eos &cta esaent; ut omni tempore 
totius Gallice principatum ^dui tenuiasent, priiia 
etiam quhm nostram amicitiam appetiaaent, Populi 
Bomani banc eaae ccmsnetudinemi ut aocioa atque 
amicoa non mod6 sui uihil * deperdere, aed gratid, 
dignitate, honore auctiorea velit eaae ; quod Ter6 ad 
amicitiam populi Bomani attulisaent, id iia eripi quia 
pati poaaet ?** — ^Poatulavit delude eadem, quss legatia 
in mandatia dederat, — '^ ne aut ./Eduia aut eorum 
sociia bellum inferret ; obsidea redderet ; ai nullam 
partem Germanorum domum remittere poaaet, at 
ne quoa amplius Bbenum tranmre pateretur."-* 



Ariovistus replies^ hy asking Casar to withdraw hU troops 
from Gaul, and return to the Umits of the province. 

Arioviatua ad poatulata Cceaaria pauca respondit ; 
de auia virtutibua multa prsedicavit : — " TVanaiaae 

Xliin. came thither. «M eb ventum est (» 

fTtrtMiTTi et Anoylflto)* 
* £x tmtis, on hoimback, Le., • AdUum, aooen (to the senate). 
tS^ijutdfiuami, « Sui niful, nothing of their ow» 

^ uU eo ventum est, when they property. 
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Bhenum sese non suH sponte, sed rogatum et arcessi- 
turn a Grallis ; non sine magn4 spe magnisqne pTBemiis 
domum propinquosqne reliqtiisse, sedes habere in 
Gallic ab ipsis^ concessas; obeides ipsorum yoltmtate 
^tos; stipendiom capere jure belli, qnod victores 
victis imponere consneverint. Non sese Gralli^ sed 
Gallos sibi bellnm intnlisse ; onmes Galliie dvitates 
ad se oppugnandum renisse, ac contra ae caetra ba- 
bnisse ; eas omnea copias a se nno proelio pnlsas ac 
Bnperatas esse. Si iteram experiii yelin^ itenim 
paratmn sese decertare ; si pace uti relint, iniqntun 
esse de stipendio recusare, qnod eak yolnntate ad id 
tempus pependerint. Amicitdam popnli Bomani sibi 
omamento et prsesidio, non detrimento esse oportere, 
idqne se ek spe petisse.^ Si per popnlum Bomannm 
stipendium remittatur, et dedititii snbtrabantnr, non 
rnintis libenter sese recusatnrom popnli fioinaiii 
amicitiam, qnam appetierit. Qu6d mnltitudinem 
Germanormn in GraUiam transdncat, id se sni mn- 
niendi non Gallics impngnandae cansH facere; ejnsrei 
testimoninm esse, qn6d nisi rogatns non yenerit, et 
qu6d bellam non intulerit, sed defenderit.^ Se pricia 
in Galliam venisse, qn^un popnlum Romanum. Num- 
quam ante hoc tempus exercitum popuH Romani 
Gallia provinciae fines ^:ressum. Quid sibi vellet ? 
Cur in suas possessiones yeniret ? Proyinciam suam 
hanc esse Galliam, sicut illam nostram.^ Ut ipsi 
concedi non oporteret, si in nostroa fines impetum 



XIiIV. 

* Ab iptit, by tbe GranlB tbem- 

* Idque seedipe pelUu, that he 
■ong^t it f eamqne rnnidtiam) with 
that hope. 

" QuM beOmm non itUulerit sed 



dtfaideriiy that he had not waged 
war, bat waided it off ; d^enderg 
bellmn is put in opposition to tn- 
/errebMum. 

* Hone OcHliam . . . Utam no- 
alr€iau Bate (qnam AriovtBtiis 
tenebat) Ulam (Bomannm proTte- 
dam). 
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^Mseret, ac item nos esse iniqnos, qu6d in sao jure ae 
interpellaremus. Qu6d fratres a senatu JBduos ap- 
pellatos diceiet, non se tain barbarom neque tarn 
imperitum esse rernm, ut non sciret, neque bello 
Allobrogum proximo ^duos Romanis auxilium 
tulisse, neque ipsos in his contentionibus, quas 
jS)dui secum et cum Sequanis habuissent, auxilio 
populi Romani usos esse. Debere se suspicari, si- 
mulate Csesarem amicitilL, qu6d exercitum in Gallic 
babeat, sui opprimendi causil habere. Qui nisi de- 
cedat atque exercitum deducat ex his regionibus, 
sese ilium non pro amico, sed pro hoste habiturum. 
Qu6d si eum interfecerit, multis sese nobilibus prin- 
cipibusque populi Romani gratum esse facturum ; 
id se ab ipsis per eorum nimcios compertiun habere, 
quorum omnium gratiam atque amicitiam ejus morte* 
redimere posset. Quod si decessisset et liberam pos- 
sessionem GallisB sibi tradidisset, magno se iUum 
prsemio remuneraturum, et qusecumque bella geri 
yellet, sine ullo ejus labore et periculo confecturum.'^ 



Casar denies the claims of Jriovishis^ 

Multa ab Cesaaxe in eam sententiam dicta sunt, 
quare — '^ negotio desistere non posset, et neque suam 
neque populi Romani consuetudinem pati, uti optime 
meritos socios desereret, neque sc judicare Galliam 
potius esse Ariovisti quam populi Romani. Bello 
superatos esse Arvemos et Riitenos ab Q. Fabio 
Maximo, quibus populus Romanus ignovisset, neque 
in proyinciam redegisset, neque stipendium impo- 
suisset. Qu6d si antiquissimum quodque tempus 

* ^us morte^ Yxj his death (i. e. CaBOHr'e). ^ 

e2 
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spectari oporteret^ populi EoinaDi justisedmtua esse 
in Gallic impeiium ; si judicium senatiis obsenrari 
oporteret, libeiatn debere esse GraUiam, quam hello 
victam suis legibus uti yoluisset. 



7%e German horse attacks the Roman escort. CaaarbreaX^ 

off the conference. 

Bum bffic in colloquio gerontur^ GsBsari nunciatum 
est, eqnites Ariovisti propius tumnlum accedere, et 
ad nostros adequitare, lapides telaque in nostros con- 
jicere. Caesar loquendi finem fecit, seque ad suos 
recepit, suisque imperavit, ne quod omnino telum 
in hostes rejicerent. Nam etsi sine ullo periculo 
legionis delectae cum equitatu proelium fore videbat, 
tamen committendum non putabat, ut, pulsis hosti- 
bus, dici posset eos ab seperfidem* in colloquio cir- 
cumventos. Posteaquam in vulgus militum elatum 
est, qu& arrogantiS. in colloquio Ariovistus usus omni 
GalM Romanis interdixisset impetmnque in nostros 
ejus equites fecissent, eaque res colloquium ut di- 
remisset, multo major alacritas studiumque pugnandi 
majus exercitui injectum est. 

XLVII. 

Ariovistus requests a second interview, Ceesar sends two 
heralds f who are ptU in chains, 

Biduo post Ariovistus ad Csesarem legates mittit : 
— "VeUe se de bis rebus, quae inter eos agi coeptce 
neque perfectae essent, agere cum eo ; uti aut iterum 
colloquio diem constitueret, aut, si id minus vellet, 

XIiVI. I i.e.,perJldemd(Uametaoceptam,hy 

• ferjidem, by fhe ftdih given, I mutual promise. 
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e suis legatis aliquem ad se mitteret." — CoUoquendi 
Csesari causa visa non est, et eo magis, quod pridle 
ejus diei Germani retineri non poterant, quin in 
nostroB tela conjicerent. Legatum e suis sese mag- 
no cum pericido ad eum missurum et hominibus 
ieris objecturum, existimabat. Commodissimiun vi- 
sum est C. Valerium Procillum, C. Valerii CSburi 
filium, summit virtute et humanitate adolescentem 
(cujus pater a G. Valerio Flacco civitate* donatus 
erat), et propter fidem, et propter linguss GaUicse 
Bcientiam, quA multll jam Ariovistus lonpnquA con- 
suetudine^ utebatur, et qu6d in eo peccandi Germams 
causa non esset, ad eum mittere, et M. Mettium, qui 
hospitio Arioyisti usus erat.^ His mandavit, ut quie 
diceret Ariovistus, cognoscerent et ad se referrent. 
Quos quum apud se in castris Ariovistus conspe- 
xisset, exercitu suo prsesente, conclamavit : — '^ Quid 
ad se venirent? An speculandi caus&7"^-^Conantes 
dicere prohibuit et in catenas conjecit. 



Casar offers battle^ which Ariovistus declines. 

Eodem die castra promovit, et milibus passuum 
sex a Gaesaris castris sub monte consedit. Postridie 
ejus diei prsster castra Gaesaris suas copias transduxit, 
et milibus passuum duobus ultra emn castra fecit^ 
eo consilio, uti frumento commeatuque, qui ex Se- 



xiivn. 

* C. Valerio Flaeco chiteite do- 
nakt* eraiy he was preaented with 
(the freedom of) the city hy Caius 
Valerius Flaccus. Flaccns com- 
manded in Gaol, in the year of 
Borne 670. 

' Longinqud contueiudine,hy long 



enstom; Umgmqua is i^ynonymotn 
with longa. Cicero makes use of 
the expression hmginquo* dolores, 

* Qui ho^titio AriovisH urns eratf 
who enjoyed the hospitality of 
Ariovistns. HotpiHo cUiet^ uH i$ 
to enjoy the hospitality of anyone. 

* An apeeuXandi eawd f was it 
for the sake of acting as spie^i ? 
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quanis et ^duis supportaretur, Caesarem inter* 
cluderet. £x eo die dies continuoB quinqne Caesar 
pro castris suas oopias produxit, et aciem instructam 
&abuit, nt si yellet Anovistus proelio contendere, ei 
potestas ^ non deesset. Arioyistus his omnibus diebus 
exercitum castris continuit ; equestri prodio quotidie 
contendit. Genus hoc erat pugn» quo se Germani 
exercuerant. Equitum milia erant sex; totidem 
numero pedites velocissimi ac fortissimi, quos ex 
omni copi& singuli singulos su« salutis cau^ dele- 
gerant^ Cum his in proeliis yersabantur; ad hog 
se equites recipiebant ; hi, sL quid erat durius, con- 
currebant; si qui,' grayiore yulnere accepto, eqno 
deciderat, circumsistebant ; si qu6 erat longius pro- 
deundum aut celeriiis recipiendum, tanta erat horum 
exercitatione celeritas, ut jubis equorum subleyati 
cursiun adequarent. 



The Somansform a second camp, 

Ubi eum castris se tenere Csesar intellexit, ne 
diutius commeatu prohiberetur, ultra eum locum, 
quo in loco Germani consederant, circiter passus 
sexcentos ab eis castris idoneum locum delegit, 
acieque triplici instruct^,* ad etun locum venit. 
Primam et sectmdam aciem in armis esse, tertiam 
castra munire jussit. Hie locus ab hoste circiter 
passus sexcentos, ut\ dictum est, aberat. E6 circiter 
^ominum XYI (sedecim) milia expedita cum omni 

XLVIII. 



* PotetUUf literallyiMtwr, here cp- 
portunUjf, 

' Quos ex omni copid tinguli sin- 
aulas swB salutis eausA dekgeratU. 
ThQ order is quos (pedites) singulos 



singuli (equites) dOegenmi causd 
stUB sahUis. 
* Si quif put tor si quis. 



* Acie triplici instruddf the army 
being drawn up in tbiee colnmnB. 
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equitatu Ariovistus misit, quae copise nostros perterre- 
rent et munitione prohiberent. Nihilo secius Caesar, 
ut ant^ constituerat, duas acies hostem propttlsare ; 
tertiam, opus perficere, jussit. Munitis castris, duas 
ibi legiones reliquit et partem auxiliorum ; quatuor 
reliquas in castra majora reduxit 

I.. 

Ariovistus attacJes the smaller camp, and is repulsed. 

Proximo die, iustituto suo ^ Ctesar h castris utnsqxie 
copias Buas eduxit, pauUumque a majoribus ^ pro- 
gressos, aciem instnixit; bostibusque pttgnandi po- 
testatem fecit. Ubi ne turn quidem eos prodire 
inteUexit, circiter meridiem exercitum in castra 
reduxit. Tum demnm Ariovistus partem suarum 
copiarum, quae castra minora oppugnaret, misit. 
Acriter utrimque usque ad vesperum, pugnatum est. 
Solis occasu suas copias Ariovistus, multis et illatis 
et acceptis vulneribus, in castra reduxit. Quum ex 
captivis quaereret Caesar, quam ob rem Ariovistus 
prcelio non decertaret, banc reperiebat causam, qu6d 
apud Germanos ea consuetude esset, ut matres fami- 
liae eorum sortibus* et vaticinationibus declararent, 
utrum proelium committi ex usu esset,* necne : eas 
ita dicer e : — " Non esse ias Germanos superare, si 
ante novam lunam proelio contendissent." 



* JnstUulo ttto, pat for ui intti' 
tttenUf aoooiding to his design or 
resolution. 

* Mc^oribtu ; the word eastris is 
understood. Ibi some editions this 
word is inserted. 

* Sort^us et vaUcinaHonibtutmm 
the lots and auguries. The " wrtes ** 
were pieces of wood marked, and 



th^ were thrown on the ground. 
From the manner in which these 
*' tortes " arranged themselyes 
when thrown down, the will of 
the gods was pretended to be made 
known. 

* Uirumpralium eamtnitti ex urn 
euetf neeiUf whether it would be of 
advantage (ex usu) that a battle 
should be fought or not (necne). 



46 



C. JULII C^SAfilS 



LI. 

I%&next doff Casarfifroes AriovisiUB to battle, 

Postridie ejus diei Caesar, prsesidio utrisque castriR, 
quod satis esse visum est, rcliquit ; omues alarios ^ in 
conspectu hostium pro castris minoribus oonstituit, 
qu6d minus multitudine militum legionariorum pro 
hostium numero valebat, ut ad speciem alariis ute- 
retur. Ipse triplici instructfl acie, usque ad castra 
hostium accessit. Tum demum necessari6 German! 
suas copias castris eduxerunt, generatimque constitue- 
runt' paribusque inteivallis Harudes, Maroomannos^ 
Triboccos, Yangi5nes, NSmetes, Sedusios, SuevoSy 
omnemque aciem suam rhedis et carris circumdede- 
runt, ne qua spes in fug& relinqueretur. E6 mulieres 
imposuerunt, quae in prcslium proficiacentes militea 
passis manibus ^ iientes imjdorabant, ne se in senritu- 
tern Bomania traderent. 

LIT. 

Commeneement of the battle* 

Caesar singulis legionibus singulos legatos et quae- 
storem praefecit, uti eos testes suae quisque virtutis 
haberet. Ipse a dextro cornu, qu6d earn partem 
minimi firmam hostiiun esse animadverterat, proelium 
commisit. Ita nostri acriter in hostes, signo dato, 
impetum fecerunt, itaque hostes repent^ celeriterque 
procurrerunt, ut spatium pila in hostes conjiciendi 
non daretur. Kejectis pilis, comminus gladiis pug- 



Iil. 

^ Alarios f auxiliaries, troops o^ 
tbe allies, w1m> wore likewise called 
auxilia. They were called " alarii ** 
from the circumstance of being 
placed on the wing* of the army. 



* OeMnMmqueeonttoiuenmtfKDA 
arranged them by their several 
tribes {per gerUes). 

' PaMi<ma»i&t<«,withoat6fcretoh- 
ed hands. Some editions have 
jMMfMcrtfMi&iMfWithdubeTeUedhair/ 
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natum est ; at German!, celeriter, ex consaetadine 
eak, phalange iact&, impetus gladiomm exceperunt. 
Keperti sunt complures nostii milites, qui in pha- 
]angas insilirent et scuta manibus revellerent et 
desuper rulnerarent. Quum hostium acies a sinistro 
comu pulsa atque in iugam conversa esset, a dextro 
comu^ yehementer multitudine suorum nostram aciem 
premebant. Id quum animadvertisset PubliusCrassus 
adolescens, qui equitatui prseerat, qu6d expeditior^ 
erat, qokm hi, qui inter aciem versabantur, tertiam 
aciem laborantibus nostris subsidio misit. 



Defeat and flight of the Germans, 

Ita proelium restitutum est, atque omnes hostes 
terga verterunt, neque prius fugere destiterunt, qukm 
ad flximen Rhenum milia passuum ex eo loco circiter 
quinquaginta pervenerint. Ibi perpauci aut viribus 
confisi transnatare contenderunt, aut lintribus in- 
ventis sibi salutem repererunt. In his fuit Ariovistus, 
qui, naviculam deligatam ad ripam nactus, ea pro- 
fagit ; reKquos omnes consecuti equites nostri inter- 
fecerunt. Duse iuerunt Ariovisti uxores, tma Sueva 
natione, quam ab domo secum eduxerat ; altera 
Norica, regis Yocionis soror, quam in Gralli^ duxerat 
a fratre missam: utrsBque in eft fugft perierunt. 
Dues filise harum, altera occisa, altera capta est. C. 
Valerius Procillus, quum a custodibus in fugft trinis 
catenis vinctus^ traheretur, in ipsum Gaesarem, hostes 



iiH. * 

^ A mniitro comu and o dextro 
comUf on the left wing and the 
right wing of the Qermana. 



' Exped^or more disengaged. 

liin. 

^ TWniff eatenis vinctuSy bonnd in 
triple chains. 
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equitatu persequentem, incidit. Que quidem re» 
Csesari non minorem quam ipsa yictoria Yoluptatem 
attolit; quod Homioem honestiBsiinum^ provincks 
Galliffi, suum familiarem et bospitem, ereptum h 
manibos bostium, sibi restitntum videbat; neque 
ejus calamitate, de tantH yoluptate et gratulatione, 
quidquam fortuna deminuerat. Is, se prcesente, de 
se ter aortdbus consultum dicebat ; utriun igni statim 
necaretur, an in aliud tempus reservaretur ; sortium 
beneficio se ease incolumen. Item Marcus Mettius 
repertus et ad eum reductus est. 

LIV. 

Caaar leads his army into winter quarters. 

Hoc proelio trans Rhenum nunciato, Suevi, qui ad 
ripas Kbeni venerant, domum reverti coeperunt ; quos 
Ult)ii, qui proximi Rhenum* incolunt, perterritos 
insecuti, magnum ex his nimierum occiderunt. 
Caesar, un& asstate duobus maximis bellis confectis, 
maturius paullo qu^m tempus anni postulabat, in 
bibema^ in Sequanos exercitum deduxit; hibernis 
Labienum prseposuit ; ipse in citeriorem Galliam^ ad 
conventus agendos* profectus est. 



" ffonesUssimum, priac^pdlt not 
neoeaaarily mo$t honed. 

IiIV. 
* Prwfimi Jihenum\ the woid ad 
U nnderstood. 



* In hibemaf into winter qnaxters. 

* CUehorem OaUiam, Bee note 
1, Chap. zxiT. page 20. 

* Ad conventui agendas, to hold the 
assizes or diets. 
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BXPTiANATIONS OF ABBBEVIATIONS. 



o. .... aeUve. 

adiectivt. 

adverb. 

defjective. 

demonttrative. 

deponent. 
etc .. &c.; etcetera, 
f. ftminine. 



aav. 
dtif. 
dem. 
dep. 



i.e. .... idegtt that' is. 
im». .. impenonal. 
tna. .. indeclinable. 
int. .. inteijection. 

irr irregular. 

m masculine. 

n. .... neuter. 
num. .. numeral. 



jMrf.. participle* 
pas.... pasidvc. 
pi .... plural, 
prep., preposition. 
pro. .. pronoun. 

sc sctZioefi namely. 

$ing .. ringnlar 
mis... suDstantiye. 



A, ab, abs, j>r^. from, by, on the 

side of 
Abdo, dSre, n. to pat away, re- 

moTO, conceal 
AbdQco, oSre, a. to carry, lead, re- 

move 
Absens, tia. absent, remote 
Abstlneo, tinSre, a. and n. to keep 

off, abstain 
Absiun, abesse, irr. n. to be absent, 
. distant 

Ac. and, and indeed 
Accedo, cedSre, n. to approach, 

arriye at, be added to 
Accldo, idSre, n. to fall, to fall 

upon, happen 
Aoclpio, ipSre, a. to accept, receiye 
Accurro, curr&ne, cnrsnm, ». tomn 

to, hasten to 
Aocflso, ftre, a. to blame, accuse 
Acies, §i, (also ii and ie,) /. a 

sharpedge or point ; an army in 

array 
Acrtter,com|7. acr){Ls, sup. acerrlmd. 

vehemently, yaliantly 
AAyprep. to, towards, near, against 
Adasqno, &re, a. and n. to equalize 
A^kmo, ftre, a. to acquire a liking 

for, love strongly 
Addtloo, cere, a. to lead to, bring 
Adeo, Ire, a. to go to, approach, 

accost 
AdeqnYto, Sre, n. to ride up or 

near to 



Adhlbeo, §re, a. to hold to, apply, 
use 

Adhortor, Sri, dep. to exhort, 
encourage 

Admfror, ftri, <{sp. to wonder at, 
admire 

Adolescens, tis, part, and «tt5«, m. 
and/, youn^; a youth 

Adolesoentia, 88,/. youth, the age 
succeeding boyhood 

Adorior, Iri, d^. to attack, invade 

Adsoisco. SeeAscisoo 

Adsum,adesse,trr.n. to be present, 
near 

Adventns, As, f». a coming, ap- 
proach 

AdVersus, part, and a^'. opposite, 
adverse, hostile 

Advershs, prep, and adv. towards, 
against 

Adverto, Sre, a. to turn to or to- 
wards 

.Sdificium, ii, n. an edifice, build- 
ing 

iBgre. aegriils, aegerrimd. hardly 

iE<qutta8, &tis,/. equality, justice, 
moderation 

^uus, adj. level, plain 

iBstas, fttis,/. summer 

Affectus, adj* moved, ajBEeoted 

AffSro, afferre. to bring to, im- 
part, cause 

AfRcio, 6re, Sci, ectum, a. to af- 
fect, Influence 
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AfflnttftH, &ti8,/. vicinity, connec- 
tion by marriage 
Ager, agri, m. a field, country 
AggrSdior, i, eeHoa som, dq). to 

go to, approach, attack 
Agmen, Inis, n. an army on 

march, a troop 
Ago, Sre, a. and n, to drive, do, 

act, be 
Alacrltas,ftti8„/'. pMOOLptaesB, spirit 
Al&riiu, a<(f. of or pertaining to 
the wings of an army. Alarii, 
nibs, m., anxiliartBH, aUies 
Alienus, ac^. another's, foreign 
Aliqoamdiu, adv, for some time, 
• tor a while 

AUqois, qua, qnod, or qnid. some- 
body, something 
Alios, a, ud, ad(^. another 
Alo, Ore, a. to nourish 
Altitude, Xnis,/. height, depth 
AltBS, a4f' high, deep. AUum, i, n. 

the high sea, the deep 
Amentia, se, /. madness, abeurdity 
Amicitia, 89,/. friendship 
Amicus, i, m. a friend, an ally 
Amicus, (M^. friendly, benevolent 
Amitto, ere, a. to send away, lose 
Amor, 5ris, m. love 
Amplihs, adv, more, besides 
Amplus, a4f» large, splendid 
An, eot{;. whether, or 
Anceps, ipltis,ac(f. double, uncer- 
tain 
Angustise, arum,/., rar. angustia. 

a defile ; a difficulty 
Augustus, a, um,a4''. (ior, isslmus.) 

narrow, confined 
Animadverto, Sre, cl to take heed, 

attend ; punish 
Animus, i, m. the mind ; inten- 
tion ; courage, spirit 
Annus, i, m. a year 
Antd, adv. before, formerly 
Antea, cuiv. before, previously 
Antlqnus, a^. old, former 
Apertus, a, um. exposed, open 
Appello, &re, a. to call ; speak to 
AppSto, Sre, a. and n. to seek 
Aprilis, is, m. the month of April 
Apud. at, dose by, near ; at or in 

the house of 
Arbitrium, ii, n. adedsion ; will, 
inclination 



Arbitror, &ri, dep. to judge, think, 

determine 
Azoesso, &», a. to call, invite 
Anna, 0mm, n. arms, armour, war 
Armfttus. armed, equipped 
Armo, ftre, &vi, &tum, a. to arm 
Arrogantd:, adv, proudly, inso- 
lently 
Arrogantia, se,/. pride 
Arx, cis,/. ft lofty place ; castle 
Ascendo, Gre, a, aad n. to ascend, 

climb 
AsoensDS, tOffiu an ascent 
AsdscoCads-), fire, a. to take,reoeive 
At, cotv* but, yet 
Atque, cotv- and, and also 
Attingo, Sre, a. to touch, reach, 

estt^d to 
Anctor, 6ris, m. and/, an author, 

inventor 
Auctorttas, fttis, /. authority 
Andada, as, /. boldness ; presump- 
tion 
Audaoter, adv. boldly 
Audeo, ere. to dare. Audere, ae, 

tacere. to undertake, attempt 
Audio, Ire, a. to hear ; attend ; to 

be informed of 
Augeo, ere, a. to increase ; promote 
Aut, c(n\j. or; either 
Autem, eor^. but, however, also 
Auzilium, ii, i». assistance ; help ; 

a remedy ; pL auxiliaries 
Avaritia, se,/. avarice 
Averto, Sre, a. to turn away, with* 

draw 
Avus, i, m. a grandfather 

B. 

BarbXms, ae{^. barbarian, not 

Oreek nor Roman ; uncivilised. 

Barbdriydrum,m. savages 
Belliodsns, ad^. warlike 
Belllcus, cu^. warlike 
Bello, ftre, n. to wage or carry on 

war 
Bellum, i, n. war, a battle 
Benefidnm, ii, n. a kindness 
Biduum, i, n. the space of two 

days 
Biennium, i, n. the q;>aoe of two 

years 
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BtpttHtA, ckfv. Sn two parts or 

divisionB 
Boidtaa, fttis, /. goodnesi 
Bonos, ac(f. good, BtdtaUe 
Biaohimn, i, n. the arm ; an ann 

or bonglk of a tree 
Breris, e» adtf. diort; o< ahort 

duration) brief 

C. 

Oado, Sie, n. to fall ; die in battle 
Oalamltas, ttis,/. calamity 
Calendffi and KalendaB, firum, /.pi, 

(oa]o» to oall) the Calends 
Capio,&re,a. to take, obtain, allnre 
CaptlTns, atff, captiTo; mfti. a 

prisoner 
Oaptns, il8,m. a taiUng or aeiadng, 

capacity, state 
Caput, ItJs, n» a head, a person, 

Uf e, ttie month of a river 
Castdlnm, i, n. dhm, a castle 
Castra, Oram, n. a oamp, war 
Caans, fts, m. a fall, misfortnne 
CatSna, le,/. a dudn, fetters 
Cansa, as, /. a cans^ reason, a suit 

at law 
Qaveo, ere, «i. and a. to beware 

of, avoid 
Celerltas, fttis,/. swiftness 
Celerlter, adv. qnickly, speedily 
Censeo, ere, a. to think, judge 
Census, te, m. a census, a num- 
bering, a tribute 
Centum, tmf . num, oeCf. a hundred 
Centurio, dnis, m. a centurion 
Cemo, £re, a. to diBtingnish 
Certus, ae^, determined, certain, 
. sure 

CetSrus, a^. the rest, other 
Cibarius, «u^. relating to food 
Cingo, foe, a. to gird, surround 
Circus, i, m. a pair of compasses, 

a circle 
Circlter, adv. and prep, about 
Circnitos, tm, m. a going round, 

acircoit 
Circum, prep, and adv. around 
Circumdo, dftre, a. encompass, 
- Invest 

Cironmdiioo, Sre, a. to lead around 
Gixonmslsto,6ce,a.and». tostand 

around, surround 



drcnrnvSnio, Ire, a; to 80iround« 

blockade, deceive 
Clter,a<|r.,more frequently in eonyi>, 

cUerior, nearer, toad tup. citemua, 

nearest 
Citra, adv., and prep* on thla 

side 
CivXtaa, itis,/. an assemblage of 

citizens, a city of state 
Clando, Sre, a, to shnt, dose, 

surround 
Cliens, ti», m. and /. a dient 
Oofimo, Sre, a. to buy up 
I Ccepi, isse, drf. to b^^; coeptut 

a,nmypart. begun 
Oooroeo, fire, a. to surround 
Goglto, Are, a. and f». to revolve 

in the m^id ; consider 
CognXtus,jNifi. known, ascertained 
Cognoeco, 8re, a. to know, ascer- 
tain, discover 
Cogo, Sre, a. to collect together, 

imi)el, force 
Cohors, tis,/. a cohort, a band of 

foot soldiers 
Cohortor, ftri, dep. to exhort 
OoUIgo, are, a. to bind together 
Oollis, is, m. a hill 
OdHSco, Are, a. to place, to give 

in marriage 
Colloquium, i, n. conversation 
CollOqnor, i, dep, to converse 
CombOro, Sre, ussl, ustum, a. to 

bum entirely 
ComXnus, adv. hand to hand, in 

dose combat 
Commefttus, fis, m. a passage 
CommemOro, Are, a. to mention, 

oall to miiMl, rdate 
Conuneo, Are, n. to go and come 
Cmnmitto, fire, a. to join together, 

X)erfonn 
Commddd, adv. fitly, suitably 
Commddum, i, n. advantage 
Comm5dus, aiy. /uitable 
Commonefftdo, Sre, a. to remind, 

advise 
Gommdtus, part, moved, trouUed 
Comm5veo,ere,a. to move greatly, 

affect 
Communio, Ire, a. to fortify all 

around 
Conunllnis, e, a4f. common, nni- 

versal 
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Oommntatio, Sois, /. (oommnto). 

a change, alteration 
CoQunflto, ftre, a. to alter, exdiange 
Oompftro, ftre, &vi, fttum, a. to 

procure, acquire 
Oomperio, Ire, a. to discover, find 

out 
Gomplector, i, dtp, to go round, 

compass, embrace 
CSompleo, Sre, a, to fill, finish 
ComplQres, lira, a<(f . many 
Gomporto, ftre, a. to collect 
Con&tum, i, n. an endeayonr, 

effort 
Oonfttns, fis, m. an attempt 
ConcSdo, Sre, n. and a. to retire, 

yield, grant, allow 
Oonoessua, ta, m. a permitting 
Ck>ncIdo, ere, a. to cut, kill, destroy 
Concilio,ftre,a. to unite, conciliate 
GonciUum, i, n. an assembly, 

meeting 
Concl&mo, ftre, n, and a. to cry 

aloud, exclaim 
Goncurro, Sre, ». to run or rush 

together, ooncur 
ConcursuB, tls , m. a meeting, a 

conflict 
Conditio, Onis, /. a making, a 

state, condition 
CondOno, ftre, a, to give freely, 

grant, pardon 
Condfloo, ere, a. and n. to bring 

together, assemble, be profitable 
Conieotus, porf. (oonfido). made, 

manufactured, worn out 
Oonfexcdo, Ire, a. to press or cram 

together 
Conffiro, ferre, a. irr. to collect; 

bestow 
ConfertaB,|Mirf. and acfj. crammed 

full, dose 
Gonflcio, ere, a. to make, cause ; 

destroy; finish 
Gonf Ido, idSre, q. to trust, con- 
fide in 
Oonfirmo, ftre, a. to confirm, es- 
tablish ; encourage 
Congredior,i,d<p. to meet; engage 
Conjtcio, ere, a. to hurl, discharge 
Con^nngo, 6re, a. to connect 
Conjuratio, dnis, /. a confede- 
racy 
Conor, ftri, dep. to strive, try 



Oonquiro, fire, a. to aeek after; 

collect 
Consanguinens, a<{r. of the auae 

blood or kindred 
GonsanguineuB, i, m. a relation 
ConsciBco, ere, a. to resolve, demee 
Ooneoius, acff. conscious 
ConBcribo,ere,a. to write, compose 
Consensus, fis, m. consent, agree- 
ment 
Consequor, qui, dep. to follow, 

obtsin 
Conddo, fire, «i. to sit down, hold 

a meeting 
Consilium, i, n. counsel, advice; 

a council ; wisdom. 
Cons51or, ftri, dep. to oonsole 
Conspectus, fis, m. a sight, view 
Conspldo, ere, a. to see, consider 
Consplcor, ftri, d^. to see, behold 
Constantia, sb, /. firmness, con- 
stancy 
Constltno, fire, a, to set up, buUd, 

to fiXjdedde 
Consto, ftre, a. and f». to be, exist, 

consist 
Consnesoo, fire, a. and n. to be 

accustomed 
Consuetfido, Inis,/. onstom, habit, 

intimacy 
Consul, ttU8,«n. a consul 
Consul&tuB, fis, m. the office of 

consul, consulship 
ConstUo, ere, n. and a, to consult ; 

judge; provide for 
Consamo,ere,a. to eat up, destroy; 

of timet to spend 
Contendo,ere,a. andn. to stretch; 

strive, contend ; hasten 
Contentio, onis, /. a straining; 

an effort ; strife 
Continenter, a(i9. continually 
ContXneo, ere, a. to contain ; limit 
Contingo, tee, a, and n, to touch ; 

border upon 
Continuus, ck^, continual 
Contra,j9r<9). against, oontrary to; 

etdv. on the contrary 
Contrftho, fire, a. to asaemUe; 

contract 
Contumelia, SB,/, an affront, out- 
rage 
Convfinio, lie, n. and a. to ooOM 
together, meet 
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ConTCntoB, tm,in, a meeting, as* 

sembly 
Coii'Terto, Sre, o. to turn about; 

cfaonga 
Gonvinoo, Sre, a. to conquer by 
■ azfniment; prove 
C!onv5co, &re, a, to Bnmmon, con- 
yoke 
Gopia, a^ /. plenty ; wealth ; 

forces 
GopidsoB, a<{p. copious, plentiful 
Ck>rfon, pnp. in preaenoe of 
Oomu, n. a bom ; the wing of an 

army 
Corpus, &ris, ». a body 
Cremo, &re, a. to bum 
Oreo, fire, a. to make, create 
Crucifitns, ts, m. torment, agony 
CmdelTtaa, fitis,/. crueltgr 
GrudelXter, tidv, crueUy 
CultoB, tUy m. culture, dTilization 
Cum, prqt, with, along with 
Ciun. iGSesQunm 
Cuplde, iils, issXmd, adv. fondly 
CupidXta8,&ti8,/. deaize, avarice 
Onpldns, a, um, ac^, desirous 
Onpio, &«, a. to covet, long for, 

to wish one well 
Oiur, adv. (quare.) why ? where- 
fore? 
Cura, flB, /, care, anxiety, gprief 
Ouzo, fixe, a. to take care of, provide 
Cursus, ts,m. arunning,aoouZ8e, 

journqr 
Custos, Mis, m. and /. a keeper, 
preserver, guard 

D. 

Damnfttas,a,um,|>aHL condemned 

Bamno, Are, a, to condemn 

De, prep, of, about, concerning, 

firom, by 
Debeo, Sre, ui, Itnm, a. to owe ; 

pass.t to be due 
DecSdo, fire, ». to depart, go awi^, 

die 
Deoem, num. ad^'. ind, ten ' 
Decerto, ftre, &vi, &tum, n. to 

strive, fight for 
Decide, ddSre, ddi, no stgt. n. to 

fall down 
DecXmus, a, um» num. cuiy. the 

tenth 



Deolpio, Sre, a. to deceive 
Declftro, fire, a. to declare 
Decurio, dnis, m, the commander 

of ten horsemen 
Dedltio, Onis,/. a surrender 
Dedititius, ac^. pertaining to sur- 
render; and gtibs. dedititius, ii, m. 
one who has capitulated 
DedHco, Sre, xi, ctum, a, to con- 
vey, lead 
Defatlgo, fire, a. to weary, tire 

out 
Defendo,Sre,a. to keep off, defend 
Defessus, eU^. weary, tired 
Deinde, eubt. then, afterwards 
Dejectus, a, imx, part, and at^'. 

thrown down 
Dejicio, Sre, a. to cast down, over- 
throw, kill 
DelibSro, ftre, a. to consult, con- 
sider 
DeUgo, ftre, a, to bind 
DelXgo, Sre, a. to select, choose 
Deminuo,Sre,a. to diminish, with- 
draw 
Demitto, Sre, a. to cast or let 

down, let fall 
Demonstro, ftre, a. to show, point 

out 
Demum, adv. lastly 
Den^, ftre, a. to deny, refuse 
Deni, se, a, eU^. ten by ten, ten 
Denlque, ado. at last, finally 
Denundo, ftre, a. to announce, 

threaten 
Deperdo, Sre, a. to lose 
D^no, Sre, a. to lay aside 
Beprecfttor, Oris, m. an interces- 
sor, mediator 
DesSro, Sre, a. to abandon, leave 
Designo, ftre, a. to signify, denote 
Desisto, sistSre, n. to remain, 

leave off 
DespSro, ftre, n« and a. to despair 

of, de^nd 
DesvXGio,Sre,a. to look down upon 

despise 
De8tituo,Sre, a. to abandon 
Destringo, Sre, a. to strip, draw 
Desum, esse, ». irr, to fail, b« 

wanting 
Deterior, us, <k^'. poorer, meaner 
Deterreo, ere, a, to frighten, pre- 
vent 
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DetriUio, Sre, a. to poll off, take 

away 
Detrbnentnm, i, h, detriment, 

damage 
Dens, i, fA. a god, deity 
BerSho, Sze, a. to cany away, 

convqr 
Dexter, tSra and tra, tSrom and 

trmn, euf;. on the right hand 
Beztfira amd Deztra, se, /., «c. 

numtUf the right hand 
BIoo, ftre, a. to give 
Dico, Sre, a. to speak, say, relate 
Dies, 6i, m. and /. a day 
Differo, ferre, disttUi, dilfttum, irr. 

a. to scatter, disperse 
DifficUd, adv. with difflcnlty 
DifficOis, e, €u(f. hard 
Dignltas, &tis,/. merit, dignity 
Diligentia, se, /. diligoace 
Billgo, ere, a. to choose, love 
Dimitto, ittSre, a. to dismiss 
Dirlmo, imgre, a. to part, divide 
Disciplina, sb,/. discipline 
Disco, disoere, a. to learn, study 
Disjicio, ic6re, a. to disperse, put 

to flight ; loosen 
Dispergo, g&re, <t, to scatter on 

all sides, disperse 
Dispduo, onSre, a. to place in order 
Distzingo, inggre, a, to strip or 

draw off, separate 
Ditio, finis,/, power, authority 
Did, adv. long. 
Dinrnus, c^. daily 
DiatumItA8,&tlsj''. length of time 
Diutnmus, ac^. lasting 
Dives, Xtis, «&'. rich, wealthy, 

sumptuous 
Divide, idere,Tsi,XBum, a. to divide 
Do, dftre, a. to give, allow, grant 
Dooeo, cere, cui, ctum, a. to show, 

teach 
Doleo, Sre, n. and a. to grieve, 

deplore 
Dolor, Oris, m. grief, pain 
Dolus, i, m. a device, trick 
Domestlons, acff, domestic, private ; 

civil 
DomidUmu, i, n. a house, a settle- 

ment 
Domus, fts and i, /. a house. 

Domumt home. DonU^ at home 
Dono, ftre, a. to present 



Dubltatio, finis,/, dohbt 
Dublto, ftre, ». to doubt 
Dubins, aey, doubtful, uncertain 
Duoenti, as, a, num, ada. two 

hundred 
Duoo, cSre, a. to draw, lead, oom- 

maod; inolong, put off 
Dum, adt. while, so long as 
Duo, ae, o, «tim. adj. two 
Dnod&cdm, num. adj. twelve 
Durd, adi9» haidly, roughly 
Dux, dttois, m. and/, a leader 

E. 

Edo, Sre, a. to utter 

Edaco, oSre, a. to draw foriih, 

educate 
Effemlno, flze, a. to render effemi* 

nate 
Sfffiro, efferre, a. irr. to brin^ 

forth, publish 
EgrMior, fidl, essns sum, d^. to 

go out, depart 
Egregius, a4f'. eminent 
EmKgro, ftre, n. and a. to migrate 
Emltto, mittfire, a. to send forth 
Emolimentum, i, n, exertion; pro* 

fit, advantage 
Emo, emSre, a. to buy 
Enim, eoni. tor, indeed 
Enuncio(-tio),Are,<i». to announce, 

disclose 
Eo, ire, Ivi, n. irr, to go. Jtur., 

tfiip., they go 
Ed, adv. thither, to that pdaoe,there 
Eddem, adv. to the same place 
Eqnes, Xtis, m. a horseman, a 

knight 
Eqnester, tris, tre, ac^. equeBtrian 
Equitfttus, tts, m. cavalry 
Bquus, i, m. a horse 
Ezipio, IpSre a. to take awi^ by 

force, rescue, save 
Etiam, car^. also, likewise, even 
Etsi, eoty. though, although 
Evello, vellSre, a. to pull up 
ExcXpio, dp&re, a. to receive, to 

listen to 
Exemplum, i, », a copy, instance 
Exec, Ire, n. irr. to go out, depart 
Exerceo,ere,a. to labour, work; do 
Exerdtatio, 6nis, /. exerciae, use, 

practice 
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ExercYto, &re, a,/req, to exercise, 

practias 
Exercltns, tU, m. an army 
Existixnatio, Gnis,/. estimation 
Ezistlmo, ftre, a. to jndge, think 
Expedltns, part, light armed, 

"Without luggage 
Experior, Id, dep. to try, attempt 
Explorfttor, firis, m. ' a spy 
E3q)rImo, imSie, a. to squeeze 
Expugno, Are, a; to yanqnish; 

obtain by force ; storm 
Exquiro, rCre, a, to search out, 

ascertain 
Exsequor,i, <2^. to follow, pursue 
Exiqiecto, ftre, a. to look for, expect 
ExixSmus send extlmtis, a, um, 

a4f, extreme 
BxQro, urSre, a, to bum up 

Facnd, ado, edsily, readily 

FacIIis, e, a4^. easy 

Faclnus, 6ri8, n. An. action, deed 

Facio, faoSre, a. and n. to make, 

' do, perfdMn 

Factio, 5nis,/. a making, doing; 
a faction, party 

Facultas, fttis,/. power, ability 

Fames, is,/, hunger 

Familia, ae, /. yassals, slayes, a 
family 

Famili&ris, e, 04;. familiar, inti- 
mate 

Fas, n. ind. divine law ; justice 

Faveo, f aveie, n. to favour, befriend 

Ferd, adv, generally, for the most 

* part 

F&ro, ferre, a. to bear, bring, pro- 
duce 

Ferrum, i, n. iron; a sword, the 
point or head of a spear, &c. 

Ferus, a€0. wild 

Fides, M,/. faith, honour 

Filia, fle,/. a daughter 

Fillus, i, tn. a son 

Fingo, fingSre, a. to form, feign 

Finis, is, m. and /. an end ; pi, 
boundaries; territory 

FinitYmus, ac(j. neighbouring, bor- 
dering upon 

Flo, fiSri, irr, to be made, done ; 
become 



Flrmus, acff, flnh, strong 
Flaglto, fire, a. to solicit, demand 
Fleo, ere, n. and a. to weep, lament 
Fletus, ts, m. (fleo.) tears 
Florens, tls, part, floxuiflhing 
Flumen, Inis, n, a stream 
Fluo, fire, n. to flow 
Fortis, e, acf;. brave 
Fortitftdo, Inis,/. bravery 
Forttina, se, /. fortune, chanoe t 

pi. property 
Fossa, S8, /. a ditch 
Frater, tris, m. a brother 
Fratemus^cMff. brotherly 
Frigus, Oris, n. cold; winter 
Fructuteus, a, um, ad^'. fruitful 
Fructus, tls, m. fruit, profit 
FrumentariuB, a«^. of or belong- 
ing to com 
Frumentum, i, n. com 
Fuga, 8B, /. flight 
Ftigio, rngfire, n. and a. to flee^ 

escape, avoid 
FugitlvuB, ae^. fugitive 
Furor, dris, m. fnxy, rage, mad- 
ness 

a. 

GaUus, f , m. a Gaul 

Generfttim, adv, by kinds or sorts, 

by tribes,- in general- 
Genus, 6ris, ft. a race, a kind 
Gero, gerere,a. to carry, manage, 

carry on 
Gestus, part done, performed 
Gladius, ii, m. a sword 
Gloria, 8b;/. glory, fame 
Glorior, ftri, dep, to glory, boast,, 

vaunt 
Gratia, se,/. good-win, influence 
Gratulatio, finis,/, congratulation, 

joy 

GrattUor, ftri, dep, to wish one 

joy, thank 
Gratus,a((f. grateful, pleasing 
Gravis, e, ac^. heavy, important 
Gravltcr, adtf. heavily, severely 
Gravo, Are, a, to burden, load 

H. 

Habeo, Src, a. and n, to have^ 
bold, keep, esteem 
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H&blto, lie, a. tad n. /re^. to 

bm» (tBqoentlj i dwell 
fiibanm, anuD, n^ wtntra-'qoart^B 




Imptdlo, li 

der.lmpedg 
ImpednoB, sort, ua 04. 

dsnd, luded vMi baggigB 



JnjpnrUoT, orU» in. 



ImpEtuB, fli, u, an nttfl 
Imp1cb-o, An, a, to b«« 
ImpODQ, poniSnT a. to p] 
Importo, Are, a. to Impo 
Impriioifl, o^. llretly, c] 
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InsSqnor, fieqni. to fellow 
Iiisidi8B,Anua,/. an ambush, trea- 
chery 
Insignig, e» ac^. eminent 
InsUio, Billre, ». to leap Into or 

upon 
Inaolenter, adv. nniuaaUy ; haugh- 
tily 
Instltno, uSre, a. to appoint, ar- 
range, establish, build 
Institatam, i, ». a regulation, 

institution 
Insto, ftre, n. to stand upon; 

threaten 
Instruo, fire, a. to build; prepare; 

instruct 
InteUIgo, ligfire, a, to understand 
Inter, jprep, between, among 
Intercede, Mfire, n, to come be- 
tween ; happen 
InterdOdo, dSre, a. to shut iq;>, 

stop; enclose 
Intodlco, ofire, a. to prohibit, for- 
bid; ezoltide 
Interdiu, adv. in the day time ; 

by day 
Interdum, adv. somefcCmes 
Interea, adv. in the meantime 
Interflcio, AcSre, a. to Idll, slay 
Intfirim, adv. in the meantime 
Intermitto, mittfire, a. to leave off 
Intemedo, dnis, /. a massacre, 

carnage 
Interpello, ftre, a. to interrupt 
Interpdno, ponere,a. to interpose, 

insert 
Interpres,eti8,m.and/. a mediator 
Intersum, esse, fui, n. irr. to 

be in the mictet ; be present 
Intervallum, i, n. a space 
Intra, adv. and prq>. within, in 
Intueor, eri, dip. to gaze upon, 

behold 
Invlctus, a, um, ae^'. unconquered 
Invito, are, a. to invite, ask 
Invltus, a<iy. nnwUllAg 
Ipse, pro. self, himself 
Iracnndus, ad^'. passionate, angiy 
IrridictUd, without humour or wit 
Is, that or this, he, she, or it 
Itftque, adv. therefore 
Item, adv. also, likewise 
Iter, itinfirls, n. a journey, road 
ItStum, adv. again 



J. 



Jacto, ftre, fivf, fttum. a. ,Av7» ^ 

throw ; utter 
Jam, adv. now, even, already 
Juba, s,/. the mane of a horse 
Jubeo, jubSre, a. to order, oont- 

mand, enjoin 
Judicium, U, n. judgment, a trial 
JudXco, are, a. to judge 
Jngum, 1, n. a yoke, ridge of a 

mountain 
Jumentum, i, n. a beast of bur- 
den, a draught animal 
Junctus, joined, united 
Jungo, fsjbce, a. to join, yoke 
Juro, ftre, n. and a. to swear, take 

an oath, from 
Jus, juris, n. right, law, justice^ 

prlvll^pes 
Jusjurandum, 1, n. an oath 
Jnstitia, as,/, justioe; from 
Justus, a, um, <K|f. ^ist ; soitabley 

proper; sufficient 



Labor, Ms, m. labour, foil 
LabOro, ftre, ftvi, fttum, n. and tf. 

to labour ; strive ; be In difficulty 
Laoesso, fire, Ivi or ii or i, Itum, a. 

to provoke; attack 
Lacrbna, s, /. a tear 
Lacus, tSf tn. a lake 
Lapis, Xdis, m. a stone 
Largior, Iri, dep. to lavish ; give 

lar ge ss e s; bribe 
Larglter, adv. largely, plentifully 
Largitio, dnls, /. UberaUty ; bzi- 

boy 
Latd,a(ft>. widely. 
LatitOdo, XnlB,/. breadth, width 
Latus, firis, n. the side, flank 
Lans, dis,/. praise, fame, renown 
L^ratio, finis,/, an embassy, lega* 

tion; ambassadors 
Legatus, i, m. an ambassador, lo- 

gate 
Legio, finis,/, (lego.) a legion 
L^onarius, ac{f . of a legion, le» 

gionary 
LenXtas, fttis, /. softness, tender- 
ness, gentleness 
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Lex, legis, /. a law 

Llbenter, odr. willingly, gladly 

XJhetf a4r. free ; unoontn^ed 

Liberalltas, fttis,/. dvility; ge- 
nerosity 

lAVbr^t <*^v. freely 

Libertas, Atis,/. freedom, liberty; 
permission 

Lioens, tis. offering a price for, 
makinga bid 

lioet, Uo6re, imp. it is lawful 

Lingua, ee, /. the tongue; lan- 
guage; dialect 

Linter, tris, m. and/, a bark, 
boat, wherry, canoe 

Littera, or LitSra, se, /. a letter 
(of the alphabet); p^ an epistle; 
literature, learhin^^ 

Locus, i, m. a place, region ; rank 

Longd, Ihs, is^md, adv, far off, 
at a distance ; qf Ume, long, fiur, 
much 

lionginquus, a, nm. remote, dis< 

^ tant ; long 

Longitado, Xnis,/. lengOi, longi- 
tude 

Longus, ac(f, lojog ; remote 

Loquor, qoL to' speak, say, tell 

Luna, »,/. the moon ■ 

Lux, cis, /. light 

M. 

Magis, adv» more, iM^her 
Magistrfttus, iia, m. the office of a 

magistrate 
Magnop&re, greatly, exceedingly 
Magnus, a, um, comp, major, sup. 

maxImuB, a^. great ; powerful 
Major, us, greater; more, &c. 
Maid, adv. badly, wrongly 
Malefidum, ii, n. harm 
Mandfttum, i, n. an order 
Mando, &re, a. to bid, command 
ISCaneo, nSre. to stop, remain 
ilanus, fts,/. a hand ; band, army 
^t&ra, ee, and Mat&ris, is,/, a 

Oallic javelin ; a sort of pike 
Mater, tris, /. a mother 
Ifatrimonium, ii, ». marriage, 

matrimony 
MatOrd, adv. in time ; eariy, soon 
Uatoro, be. to ripen ; hasten 



Matflrus, a4l« ripe, mature; speedy, 
quick 

MaxXmd, adv. retry greatly, most, 
most of aU 

MaTrtmHR, a^. greatest 

Mediocrlter, adv. moderately 

Medius, a4/< middle 

Memoria, se, /. memory 

Mens, tis, /. the mind, intellect; 
disposition 

Mensis, is, m. a month 

MercStor, 5ris, m; a merchant 

Merces, Sdis, /. hire, wages; re- 
venue 

Mereo, ere, a. and n. and Mereor, 
eri, to deserve " 

Meridies, Si, m. noon ; the south 

Merltum, i, n. merit; kindness; 
fault 

Metior, metlri; to measure; dis- 
tribute; estimate 

Miles, Itis, m. and/, a soldier; the 
soldiery 

Mille, ind. nuyn. adj. a thousand. 
Inthep/.,milia 

Minllmd, adv. least. 

Minimus, adf. least ; very small 

Minor, us, cidj. less. Inferior 

Minuo, o&re, a. to lessen, abate 

Minhs, adv. less ; not. 

Mirfttus, a, um, pari, of 

lOror, ftri, dep. to wonder, mar- 
vel, admire 

Mirus, ad9» strange 

Miser, adj. miserable 

Missus, tls, m. a sending 

Mitto, mitt&re, a. to send ; to lay 
aside 

Modd, just now, lately; only 

Modus, 1, m. a measure; a man 
ner ; limits 

MoUtns, pari, ground 

Molo, 6re, n. to grind 

Moneo, Sre, a. to put in mind, 
advise 

Mons, tis, m. a mountain 

Morior, dep. to die 

Moror, (i«p. to delay; retard, stop 

Mors, tis,/. death 

Moe, moris, m. a manner, custom 

Moveo, movSre, a. to move ; drive 
away; influence 

MnUer, Sris,/. a woman 

Multitacto, Inls,/, amnKitade 
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Mnltftm, afy. mncJi, greatly ; far; 

often 
Hnltns. many, machv great. 
Mtinio, Ire, a. to endiose with 

walla, fortify 
•Kimitio, Onis, /. a fortificatioii, 

defence 
'Unnos, 6rb, i». a gift, vewaxd ; an 

oflSce, duty, trust 
•K uros, i, m. a wall 

N. 

'Nactofl, a, mn. part, of tumeiseot* 

KandBOOr. to find ; get 

Natio, dnifl,/. tribe, nation 

Katflra, 89,/. nature ; character, 
^^spoaitioa 

NaTictila, sb,/. dim, a little ddp, 
boat 

l^aviB, is,/, a ship, vessel 

Ne, etdv. and cofy. not, that not 

Neo, or neque.* neither, nor 

Iffeoessarid, adv, neoeasarOy, of 
necessity 

Keoessarins, ady. necessary, urgent; 
friendly. Sub. Kecessarins, U, m. 
a relation, friend 

KecessitQdo, Inis,/. (neceese). ne- 
cessity ; the tie of rdationBhip 

■Kecne, or not 

Keoo, &re, o. to put to death, 
destroy 

Negllgo, igSre, a. to neglect 

Nego, ftre, «. and n. to deny 

Negotinm, ii,. ». a business, occu- 
pation ; an affair 

Nemo, laiBf m. and /. no one, no- 
body, no man 

Nenrus, 1, m. a nerve, muscle; 
power, resources 

Nex, necis, /. violent death, mur- 
der 

Kihil, contr. nil, a. ind. nothing 

KihUum, i, n. nothing 

Nitor, nitt, dtp. to strive, depend 
upon 

Nobllis, e, <K^. known, illustrious, 
celebrated. Sub. Nobllis, is, m. 
a nobleman 

NobilTtas, fttis,/ fame, excellence, 
noUUty 

Noctn, /. abl. by night 



Nocturhns, a, nm, 'ck^. nootamal 
Nolo, nolle, trr. to be unwilllnir 
Nomen, Inis, n. (nosco.) a name 
Nominfttim, adv, by name, ex- 
pressly 
Non, adv. not, no 
Nondum, adv. not yet, not as 3ret 
Nonnullus, a, um, a^. some 
Nonnunquam, adv. sometimes 
Noster, era, tmm, a4f* pro, (nos.) 

our, ours 
Novem, num. adff. ind. nine 
Novus, a, nm, a4r. new^ novel; 

strange 
Nox, noctis, /. night 
Nubo, nnb&:«, a. n. to veil; marry 
Nudus, a4f* naked ; unprotected 
Num,a(fv. whether, whether or not 
Numfirus,i,m. a number; dignity, 

rank 
Numquam (nun-), adv. at no time, 

never 
Nuncio, ftre, a. andn. to announce, 

bring news, report 
Nuncius, (nunt-) , ii, m. a messen- 
ger; tidings; amessage 
Nnper, adv. not long ago, lately 
Nuttts,ii8,m. anod; wiU, pleasure 

O. 

Ob, pr«p. for, on account of, before 

Obeerfttus, a4f, involved in debt ; 
tiA. a debtor 

Objfcio, icSre, a, to offer, present ; 
oppose 

Oblivisoor, obliviscl, dqa, to forget 

Obs6cro,Sre,a. toentreat, implore 

Obeervo, ftre, a. and a. to observe, 
watch ; regard ; obqr 

Obees, Idis, m. and /. a hostage, a 
pledge 

Obsigno, ftre, a. to seal 

Obstringo, ingere, inxi, ictum, a, 
to bind ; engage ; lay under obli- 
gation 

Obtlneo, inere, a. and n, to hold ; 
po68e8s;x>btain 

OccSsns, iis, m, a fall, ruin 

Occldens, tis, part, (occXdo.) fal- 
ling, setting 

Oocldo, ddOrc, a, to beat; kill, 
destroy 
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Ooctdo, oidSre, n. to fall; die; set 
Oocnltufl, a, um, <m&, hiddea, se- 
cret 
Occnlto, ftre, a. to hide, conceal 
Ooctipo, fire, a. to occupy, seize 
Occurro, currBre. to run towards, 

meet; encounter 
Oce&nus, i, m. the ocean 
Octo, ind, num. ac^'. eight 
OciUus, i, m. the eye ; the sight 
Odi, odisse, d^. a, to hate 
Offendo, dSre, a. and n, to strike ; 

ofEend, displease 
Oflensic, Snis,/. harm ; offence 
Officinm, ii, n. a duty, office 
Omnino, adv. wholly, altogether 
Omnis, e, ac^. all, every, the whole 
Oportet, Sie, imp. it behoves, is 

fit or proper 
Oppldum, i, n. a town, city 
OpportOnus, m0. convenient 
OpprXmo, primBre, a. to oppress, 

fall on suddenly 
Oppugno, ftre, a. to assail, attack 
Ops, opis, /. (JVbm. ring, does not 

occur,) strength, power. PI. 

opes, means, resources, influence 
Optlmft, adv, very well ; best 
Optlmus, a, ran, ac^, very good, 

best 
Opus, gris, «. a work, labour ; a 

fortification 
Opus, ind. nibs, need, occasion, 

neoeeslty 
Oratio, flnis,/. discourse; an ora- 
tion 
Ordo, Inis, m, order ; rank ; a file 

of soldiers 
Orior, oriri, <fep. to rise 
Onuunentum, i, n. an ornament 
Oro, ftre, ». and a. to Bt)eak, 

entreat 
Ortus, part risen, born, descended 
Ostendo, tendSre, a. to indicate 

P. 

Pabulatio, 6nis, /. a feeding ; for- 
aging 

PabtUum, i, n. food for cattle; 
pasture, forage 

Paofttus, pare and ae^'. conquered; 
peaoeable 



Paoo,ftTe,a. to pacify 
"Penif €tdv. almost, nearly 
Pagus, i, m. a village; canton 
Palus, fidis, /. a marsh, morass 
Par, paris, a^f* equal ; similar 
Parfttus, ^r^.and eu^, prepared, 

ready 
Pareo, ere, n. to appear, be seen, 

obey 
Pare, fire, a. to make or get ready* 

provide, equip 
Pars, tis, /. a part; a country, 

r^on. Ex parte t partly 
Parvus, a^. little, small, slight 
Passus, tis, m. a pace. MiUe pas- 

«tt«m, a Boman miles 1000 paces, 

or 5000 feet 
Passus, jpar^. spread out, extended 
Pateo, ere, n. to lie open; be 

exposed 
Pater, tris, m. a father 
Patior, pati, dq>, to bear, endure ; 

submit to 
Paucus, a, um, cuf;. few 
Panl&tim, tidv, by little and little 
Paulo said Paulhm, adv. a little 
Paulns, a, um, ac^. little, small 
Pax, pacis, /. peace 
Pecco, fire, ». to do wrong, sin 
Pedes, Itis, m. that goes on foot ; 

a foot soldier; infantry 
Pello, pellBre, a. to drive away, 

expel 
Pendo,pendSre, a. andn. to weigh; 

esteem; pay 
Per, prep, along, over, on acoount 

of, by means of 
Percontatio, Gnis, /. an asking, 

inquiry 
PerdHoo, duoBre, a. to conduct, 

lead, bring ; persuade 
Pereo, Ire, n. to perish, be de- 
stroyed ; die 
Perf acIUs, e, acff. very easy 
PerfSro, ferre, irr. a. to bear or 

carry through 
Perf Ido, flcSre, a. to finish, com- 
plete, cause 
Perfringo, fringBre, a. to break in 

pieces, shatter 
Perftigio, fuggre, n. to flee, take 

refuge ; desert 
Pericuiasus, o4^. dangerous, peril- 
ous 
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Perlofiliun, i, ft. a trUd, proof; 

"PetltaB, Mff, ddUnl 

Pennaneo, manSre, n, to endure, 

continue 
Permitto, mittSre, a. to permit, 

allow; entrust 
Permoveo, moTSre, a. to move 

greatly ; stir np 
Pemides, £i, /. destmction, min 
Ferpaocus, o^;'. very few; yery 

Uttle 
Perpetnd, adv. oontinnally 
Perpetans, a4f. . perpetual 
Perrumpo, rump6re, a. and fi. to 

teeak through 
PersSquor, seqni, d^, to foUow 
Pe r ae v ero, ftre, i». and a. to perse- 

Tere, p^csist 
Peraolvo, solvere, a. to pay 
Perspldo, splo&re, a. to see 

through, disoem 
Persuadeo, dCre, a. to persaade, 

advise, induce 
Perterreo, terrSre, a. to frighten 

greatly, terrify 
Pertinada, 89, /. otastlnacy 
Pertineo, Sre, n. to reach, extend 
Perturbo,&re,a. to disturb greatly, 

confuse, trouble 
I^rvCnio, venire, 1^ to come to, 

arrive at 
Pes, pedis, m. a foot. 
Peto, 6re, a. to ask, seek, beg 
Phalanx, gls, /. a phalanx, a 

squadron, troop 
Pilum, i , ». a javdin, dart 
Haoeo, plao&ie, n, to please 
Planities. ei, /. a plain; levd 

ground 
Plebe, plebis, or Plebes, Si and i, /. 

tile oommon people or plebeians 
Plerhmque, adv, commonly, oftoi 
Pluximtun, adv, most of aU, espe- 
cially 
PlurXmus, ac0. very many or much 
Plus, pluris, adf» pi. plures, plura. 

more, several, many 
Poena, 8b, /. punishment 
Pollioeor, Sri, dep, to offer ; promise 
Pono, ponSre, a. to put, place 
Pons, tis, m. a bridge 
Populatio, anis, /. a laying waste, 

plundering 



PopiUor, flri, dm, to depopnlate; 

destroy, plunder 
PopiUus, 1, m. a people, nation 
Porto, Are, a. to carry 
Posoo, poscSre, a, to ask, require 
Poesessio, 5nis,/. a possession 
Possideo, sidSre, a, to possess^ 

have, hold 
Possum, posse, irr. ». to be aUe^ 

have power, avail 
Post, prep, and adv. after ; since 
Postoa, adv, aStemrtad ; beatdes 
Posteaquam, adv. after 
PostSrus, a, urn, acff. coming 

after, following 
Postquam, or Post quam, eor^, 

aftor, when, as soon as 
Poetridie, adv. the day after 
PosttQo, Are, a. to demand, require 
Potens, tis, acff. able, powerful 
Potentfttus, ts, m. power, com- 
mand, empire 
Potestas, &tis,/. ability, power, 

dominion, rule 
Potior, tiri,(fap. to gain possession 

of, take 
Potitts. adv. rather 
Praec&veo, cavSre, a, and ft. to 

provide or guard against ; be on 

the watch 
PrsBoSdo, cedSre, a, and ». to go 

before, precede 
Frseceptum, i, ft. an order ; a pre- 
cept, rule 
Prsedpud, adv. particularly 
Preedico, &re, a. to proclaim, pub- 
lish; topziiise 
PrsefSro, Jerre, irr. a. to bear 

before ; show ; prefer 
PrsefXdo, fioSre, a. to set over, put 

in authority 
Prsemitto, mittfire, a, to send or 

despatch before 
Pnemium, ii, n, money, a reward 
Pneopto, &re, &vi, a. to prefer 
Pnep&ro, Are, a. to prepare, equip 
Praepdno, ponSre, a. to place first ; 

set over 
Praescribo, 8crib8re, a. to appoint^ 

direct 
PrsBscrlptum, i, ft. an order, pre* 

oept, direction 
Praesens, tis, adff, present, at hand- 
Freesentia, ee,/. presence 
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Vs9am\i m,ad9. cq^edallj 
Pnesidiimi, ii, n. (pneem, a pro- 

teotor.) a gnazd, Help 
Pnesnm, eaee, «. to be before; to 

' presides oirect 

Pnesto, sfcftre. a. imd n, to excel, 
. snrpaBS ; offlBr» show; perform 
Preeter, prq>, and adv, before, 

near, exoqit 
Pmterea, ado, besldee, moreover 
Pnetor, Oris, m. a praetor, oom- 

mander, magistrate ; a general 
PrfletorioB, <K|r, of or belonging to 

a x>mtor, prfletorian 
Prehendo, or Prmdo, end&e, a. to 
. take hold of , catch 
Premo, prem&re, a. to press, op- 
press 
Pretiam, ii, n. price, reward 
Prez, eois (in nam. sad geiu thtff, 
' obeolete; mo^t frequently in p<.) 

/. prayer, entreaty; imprecation 
Pridie, ado, on the day l^afore 
Priminn and Primd, adv. at first, 

in the first place 
Primus, at^, first ; principal 
Princeps, Xpis, adf* «»• and/, first. 

Subs, a leader, prince 
Principfttns, fis, m. the first or 

chief place, sapremacj 
PristXnus, a, om, adf. former, flirst, 

wonted 
Prits, ado, first, at first, before 
Prinsqnam, aJv. before that 
Privfttim, ado. priyately, in a 

private capacity 
Priv&tiu, adf. private 
T?xo,prq», before ; for, instead of ; 

in proportion to ; on aoconnt of 
Probo, ftre, a. to a.ppcoye of, agree 

to ; prove, show 
Prccorro, cnrrSre, a. to nm for- 
wards, rush fortii 
Prodeo, Ire, irr, n. to go or come 

forth, appear; advance 
I'rodo, dfire, a. to dedaxe, report, 

betray 
ProdQoo, duoSre, a. to draw oat 

in length, prolong 
Proelimn, ii. n. a fight, a battle 
Profecdo, 5nis, /. a departure, 

journey, march 
ProfXcio, ficfire, a. and n, to profit, 

help ; advance 



Profieisoor, fidsol, n. d4^, to 

march, journey, travel 
Profttgio, fugfire, f». to flee, fly, 

run away 
ProgrSdior, gredi, n. dtp. to come 

forth, advance 
Prohtbeo, £re', a. to keep or ward 

off, drive away, prohiUt 
Projicio, jicSre, a. to throw before; 

oast away ; reject 
Promdveo, movSre, a. to move 

forwards, impel 
Prope, prep, and ado, near, nearly 
Propello, pellfire, a. to drive or 

pudi forward 
Propinquus, adf. near, at hand. 

Afftf., a relation 
Propihs, ado. more nearly, nearer 
Propdno, ponSre, a. to propose, 

offer; tell, show 
Propter, ado. aadpr^, close to; 

for, on account ot 
Pzopterea, adv. therefore ; for this 

reason ; on that account 
Propnlso, ftre* a. to drive back, 

r^)el 
PxospTcio, BpioSre, n. and <*. to 

look forwiuxl, view 
Provinoia, as, /. a province, a 

country gained by conquest 
Proxlmus, um, A^. very near 
PnbUod, adv. publicly 
Publlcus, a(y. OMnmon, public 
Pudor, 6ris, m. baahfiilness ; mo- 
desty ; respect ; shame 
Puer, 6ri, m. a boy 
Pugna, SB, /. a battle, fight 
Pugno, ftre, n. to fight, engage in 

batUe 
Pulsus, ttB, m. a driving forward 
Purge, ftre, a. to cleanse, purity 
Puto, ftre, a. to think, believe 

Q. 

Qnft, adv. where ; in what way 

Quadringenti, num. adj. four hun- 
dred 

Qonro, quserSre, a. to seek, ask, 
inquire 

Quaestor, Gris, m. a QusBstor, a 
Boman magistrate who had the 
cure of the public money 
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QuOli, ckjf. or vhftfe kind or 

sort; 88, like as 
Qatan, adv. how, how modi, as 

mnch, miK^, Tery 
Qaamobrem, adv. why, wheraton, 

therefore 
Qaanttu, a4f, how great, how 

much 
Quare, coiy. and adv, for whloh 

reason, wherefore, why 
QuartUB, num, <M§f. the fourth 
QuaAttor, imL mum. a4j» four 
Qnemadmodom, conj, and adv. in 

what manner, how ; as, like as 
Quexor, qneri, d^. to lament, be- 

widl, complain 
Qnestos, As, m. a lament 
Qoi, qoBB, quod, pro, who, which, 

that, what 
Quioomqae, rd. pro, whoeyer, 

whatever 
Qnidam, pro* a certain one, one 
Qiddem, adv. indeed, truly 
Qoin, wn^. that not, so as not, 
• bat. Qftin etiam, nay, moreovar 
QnindSdm, ind, tmm, adi, fifteen 
Qoingenti, num. adj. five hundred 
Qainl, mun, adf. five each 
Qninquaginta» ind. num. adi> fifty 
Qninque, ind. num. adf. five 
Qnintns, fMim. adf- the fifth 
Qoisqnam, pro. iitdtf, any one, 

any thing 
Quiaqae,j»n>. ind^. each, all, every 
Qoisqnis, pro, indtf. whoever, 
■ whatever 

Qudd, cot^. that, why; that, be- 
cause, in that ; as to, as to this 
Qaoniam,ad«. seeing that, since, as 
Qnoque, eot^. also ; likewise 
Qaot, uuL num, adi* how many ; 

every 
QnotidiftDxis, adi» daily ; oommon, 

usual 
Qnotldie, adv, evccj day, day by 

day 
Qnoties, adv, how often 

B. 

JEtadix,1ei8,/. a root, the foot or 

basis of a mountain 
J^aplna, fB, /. robbery, nydne, 

Irfllage 



Botio, finist/. a fieckoning, aoooont; 

reason, method, system, plan 
Bati8,i8,/. a float,. raft 
Beoens, entis, adj, new, fresh 
Beoeptos, fis, m. a retreating, vs- 

ti'oiat; axefnge 
Bedpio, cipfire, a, to take again, 

get back; recover 
BecOao, Are, a. torefuae 
Beddo, dfire, a. to restore, return; 

render 
Bedeo, Ire, irr, n. to return, come 

back or again 
Hedlgo, digSre, a. to drive bade ; 

reduce 
Bedlmo, dimSre, a. to buy back, 

redeem; liberate 
Bedintegro, fire, a. to make whole 

again, renew 
Beditio, Gnis,/. a return 
Bedfioo, duo&re, a, to taring or 

drawbadE 
Beftro, ferre, irr, a, (re and fero,) 

to bring back or again; restore; 

relate 
Begnum, ». a kingdom, dominion, 

sovereign power 
Bcjectus, part, cast or thrown 

back or away, rejected 
Bejlcio, jio&re, a, to cast or drive 

back; reject 
Belfitus, pari, brought haxik. 
Belinquo, Iinqu5re, a, to leave 

behind; forsake 
BeliquiflB, ftrum, /. the remains, 

reliGs; the remainder 
Bellquns, adj, remaining; the 

rest ; the other 
Bemfineo, manSre, n. to stay be- 
hind, remain 
Beminisoor, sci,<{g9. to remember, 

eall to mind, recollect 
Bemitto, mittfire, a. to send back, 

restore 
Bemdveo, movfire, a, to remove, 

withdraw 
Bemtmeror, Ari, dep, to reward, 

requite ' 

Bennntio (-do), fire, a, to bring 

or carry word back ; report 
Bepello,peU8re,a. todriveorbeat 

bade; repulse 
Bepentd, ado. suddenly, ooftwares 
B^entlnus, ai), sudden 



64 



VOCABULABT. 



BepSrio, )9erlrft, a, to find, dis- 
cover; obeerre 
Bepertua, part, fotmd, found ont, 

diaoovered 
Bepfito, petSre, a. to ask. back; 

seek again, go back to ; deduce, 

derive 
BeprsBsento, &re, a. to represent i 

do forthwith ; do immediately 
Beprehendo, dSre, a. to lay hold 

of, seize ; blame, rebuke 
Bepudio, &re, a. to reject, disown 
Bepugno, &re, n. to fight against, 

resist 
Bes, rei,/. a thing, affair; deed, 

business 
Bescindo, scindBre, a. to cutoff, 

destroy 
Bescisoo, sdsoSre, inetp, a. to come 

to know, hear, leam 
Bescrlbo, scribere, a. to write 

again, write word back 
BesezTo, ftre, a. to reserve, lay up, 

ke^ ; preserve 
BesLsto, sistSre, no 9up,f ». to stand 
' still, stop ; resist 
Bespondeo, dere, a. to promise in 

return ; answer, r^ly 
Beeponsum, i, n. an answer, reply 
BespublXca, le, /, the common- 
wealth, state, republic ; politics 
Bespuo, uSre, no sup, a, to qdt 

out ; reject, repel, refuse 
Bestltuo, stituSre, a. to repair, 

restore 
BetXneo, tinere, a. to h<dd bock ; 

retain, keep 
Beverto, vertSre, n. to turn back 

or over ; come back, return 
Bex, regis, m. (rego.) a king 
Bheda,8e,/. a coach 
Bipa, se,/. the bank of a river 
Bogo, ftre, a. to ask, desire, inquire 
Beta, SB, /. a wheel 
Bursus, flkir. backward; again 
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Baepe, adv. frequently 
Salus, fltis, /. safety, health 
Bancio, sanCbe, -a. to decree, or- 
dain; approve 
BanYtas, fttis J', soundness of body, 
health ; reason, sanity 



Satis, indea. ac^'. or ncte., and adv, 
enough, sufficient 

SatisfiUdo, faofire, a. to satisfy, 
give satisfaction 

Satiafaotio, Onis,/. a satisfaction; 
amends, apology 

Soelus, 6ris, n. villainy; a crime 

Scientia, ae, /. knowledge, science 

Soio, ire, a. to know, understand, 
have skill in 

Scutum, i, n. a buckler, shield 

Secretd, adv, seporattiy ; secretly 

Secundus, cuiy. second ; following ; 
favorable, sucoessful 

Secus, eon^. sSdus, adv, other- 
wise, differently 

BodLfConJ. but; now 

Sedecim. Vide Sexdedm 

Sedes, is, /. a seat ; residence, abode 

Seditidsns, <ugr. turbulent, seditious 

Semel, ctdv. onda 

Sementis, is, /. a sowing 

Semper, adv, always 

Senfttus, fis, m. a senate 

Sfinex, senis, acff. old. Subt, an 
old man or woman 

Seni, 88, a, num. ad^. six each, six 

Sententia,8B,/. opinion, resolution 

Sentio-, sentSre, a. to iofSi. ; think, 
jud99 

S^>aratim, adv. seporatdiy 

S^}tentri5nes,um,p;. m. thenortii 

Sq)t&nus, num. ac^. the seventh 

Sepnltara,8e,/. a burial^fimeral ; 
funeral rites 

Sequor, qui, a. dep. to follow; 
pursue ; fmltate 

Servilis, e, ttdi. servile, slavish 

Servitus, tia,/. davery 

Servus, 1, m. a slave 

Seu, eor^. (sive.) whether 

Sex, ind. num. acff. six 

Sexoenti, num. ad^. six hundred 

Sexd6cim, or sedScim, tad. ntfm. 
a4j. sixteen 

Si, conj. if, since, because ; whether 

Sic, adio. so, thus 

Signnm, i, ». a sign, mark ; stan- 
dard ; signial, watchword 

Silva, ee,/. a wood, forest 

Simul, adv. together ; at the bbihq 
time ; as soon as 

Simulatio, Onis,/« a pretence, dis- 
guise 
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BbavittltaBtpart. pvctended^feigned 

BimtUo, ftre, a. to feign, pretend 

Sin, OM^. but if. i9ma«fem,batif 

SioBf prep, witliOTit 

SingUus, num, a4f, rdngle, aepft- 
rate; one by one, each, every 

BtniBter, ac^', left, on the left; 

• adverse 

8ive, eoty. or; whether 

Sooer, Sri, m. a fttther-in-law 

Sodus, eul^. united. Subs, a com- 
panion ; ally 

Sol, soUb, m. the son 

Solum, i, n. the ground, soil 

Solhm, (xdv, only, alone 

Solus, a4f. alone, only 

Soror, Mb,/, a slBter 

Sors, tia J', lot, chance ; fate 

Spatinm, ii, »« a space; distance; 
interval of time 

Spedee, tt, /• s form, i^pearance ; 
pretext 

Bpeoto, ire, a. frtq, to behold, 
obeerve; regard 

SpectUor, &rl, dep. to view, recon- 
noitre, explore 

Spero, Are, <•. to expect ; faepe 

Spes, spei,/. expectation, hope 

Bpirltus, tui^m, a breath of air 
the sj^t or soul ; courage 

Sponte, a&/. win. ^G^Nmte med, &c., 
or simply gponU, of my, &c., freely 

Btatim, adv, firmly, constantly, 
immediately 

Statno, ufire, a. to set up, place ; 
settle, appoint, decide 

Stipendiftrius, o^T* tributary, sti- 
I)endiary 

Studeo, ere, n. to stndy^take delight 

- in, desire ■ 

Studium, ii, n. study, care; fond- 
ness, affection 

0nb, pnp. under, beneath; at, 
during ; towards, about 

Subdtlco, duoSre, cb, to draw up ; 
draw off, withdraw 

Snbeo, Ire, trr. n. and a, to go or 
come under, enter 

Bnbjlcio, jicCre, a. to throw, put, 
lay or set under 

Bubievo, ftre, a. to lift, raise or 
hold up, support 

Bubmittirtro, ftre, «. to furnish, 
afford, supply 



SnbmSveo, movSre, mSvi, mOtum, 

a, to remove, displace 
Subsldium, ii, n. a body of troops 

in reserve ; help, succour 
Subsisto, sistSre, a. and ». to stop; 

resist 
Snbtr&ho, trahgre, a; to take away, 

withdraw 
Subveho, vebSre, a. to carry or 

bring up, convey 
Succedo, oed6re, n. to go from 

under, come to, approach ; follow 

after, succeed 
Sui, pro. reft, of himself, herself 
Sum, esse, fnl, trr. n. to be, exist, 

Ifve; stay, abide 
Sumnras, a, um, ctdlj: highest ; su- 
preme 
Strnio, sumSre, «. to take up ; as- 
sume 
Snmptus, tis, m, expense, cost 
Supcrbd, adv, iiroudly, insolently 
Superior, us, adi* higher ; former, 

superior 
Sup&x>, ftre, a, and fK to surpass ; 

ov^xx)me 
Supersum, esse, fni, n. to ^lemain 
Suppeto, petfire, ». to be near or 

at hand 
SupplicXter, ado. humbly, submiff* 

rivdy 
Supplidum, ii, n. a supplication ; 

punishment, pain 
Supporto, ftre, n. tcrcany, import, 

bring 
Supra, adv. and pr^p. above, over, 

upon ; before, previously 
Suadpio, dpSre, a. to takeorlJfb 

up, reodve 
Susplcio, dnis,/. suspicion, reason 

for suspecting 
SuapXcor, firi, dep, to suspect; 

fear, mistrust 
SnstXneo, tfhSre, tinui, tentum, dr. 

to support, hold out, hold back - 
Suus, p09s. and r^. pro. one's 

own; his, hers, its, thdra 

T. 

Tabemactllum, i, n. a tent 
Tabtila, ae, /. a board or plank ; 
picture ; a writing tablet 
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Taoeo, taoSre, a. and ». to be 

silent, keep secret 
Tam, adv, so, so much, so veiry 
Tamen, eoty. notwithstanding, 

nev^heless, however ; at least 
Tametei, «»|?. thongh, although 
Tandem, odr. at length, at last, 

finally 

Tantopire, adv, so mnch, so 

greatly 
Tantus, adij. bo great, so mnch, 

such ; so little, so small 
Tectum, i, n, the covering orroof 

of a house; a house 
Telum, i, n. a javelin, spear 
Temer&ritts, ac^, imprudent, rash 
Temerd, aOv, without nasoB. 

foolishly 
Temperantla. le, /. moderatioa, 

B^-oontrol 
Temp&ro, Are, a. and n. to temper, 

modify ; moderate 
Tempus, 6ris, ». time; season : oc- 
casion 
Teneo, ten&e, a. and n. to hoid ; 

possess; kdep 
Tento, .firo, a. V^. to handle, 

attempt; attacdc 
Ter, adv. three times, thrice 
Tergum, i, ». the back of men or 

beasts 
TerrSnuB, flK^'. of the earth, earthy 
Tertius, num. ac^\ third, the third 
Testamentnm, i, n. a testament or 

last will 
Testimonium, ii, ». a testimony, 

evidence, proof : from 
Testis, is, m. and /. a witness 
Timeo, &re, a. and n. to fear ; be 

afraid 
tnmtdus, adj. fearful, tfanid, afraid, 

cowardly 
Timor, Oris, m. fear, dread, alarm 
ToUo, toilers, a. to raise, set up; 

take away 
Tot, ind. num. adj, so many 
Totldem, ind. num. ac^. as many 
Totus, a4f., gen. totius. aU toge- 
ther, whole, entire 
Trade, tradgre, a. to give, deliver, 

surrender, entrust with 
Tradfloo. See Transduoo 
^ragttla, le, /. a sort oif javelin 
^"Mio, tranarefO. to swim across 



Trua,pnp. en the farther side 

of ; beyond ; over 
Transdtloo, cgre, «. to bring or 

carry over, transport 
Transeo, ire, trr. a. and n. to go 

or P98S over or beyond; desert ; 

passawfqr 
Transflgo, flgSre, a. to traiufiz. 

stab, piexoe 
Transportfttns,|Mir& earxiedover, 

transported 
Transporto, fire, a* to carry or 

convey over 
Tree, tiia, num. adf» three 
TribQnus, i, m. (tribns.) the cbief 

oflScerof atribe; atribone 
Tribuo, trxbufire, a. to giv^ graiit» 

yield ; q;)end 
Tribns, tks, /. a diviston of the 

people, a tribe 
Trldunm, ii, ». the epaoe of three 

days, three days 
Trini, fi«m. 04^. three ea«^ 
Triplex, icaByOdf, triple, threefold 
SMsti^ e, adf» sad, soarxowfnl 
Tristitia, as,/, amcxow 
Tueor, tuSri, dqt, to see^ behold; 

defend 
Turn, ado. and cot^. then, besides 
Tnmultns, ts, m. a tnmolt, up- 
roar, insanection 
TumtUns, i, m. a Uttle hffl 
Tnrpis, e, o^r. ngly, deformed 

tJ. 

TJM, «•*>. where; when 
Ublque, euiv. everywhere 
Uldscor, nldad, <^p. to avenge, 

punish 
TTllus, a, nm, o^^'. aoy, any one 
XJltfflior, us, Sria, ad;, ewnp. far* 

ther, on the farther side 
Ultlmus, cu^. last 
Ultra, adv.f toiAprep, beyond 
Xntro, adv, of one's own aoooTGl 
TTmquam (TTnquam), €tdv. ever 
Unik, adv, together, at the same 

time or place 
Unde, adv, whence 
tJndlqne, adv. from all parts 
Unus, num. adif, one ; akoe, only | 

thesttnid 
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Uxbs, turbis, /. a city; especially 

the city of Borne 
Usque, adv. even, as far as 
Usos, ts, m, use ; experience 
tJt, or V\H, ado. how, in what 

maimer. Cory, that, so that; 

although 
Uter, pro, whether or which of 

the two 
tJterque, pron. both the one and 

the other, both 
Utnis, e, a^. useful, profitable 
trtor, utii, cfep. to use, employ 
Utrimque or IJtrinque, adv, on 

both sides 
TJtriun, adv, whether 
Uxor, Oris,/, a wife 

V. 

Yaoo, fire, ». to be empty, be firee 

from, be without 
Vadum, i, ». a ford, shallow 
Vf^^r, dep. to wander 
Yaleo, §re, n. to be well 
Ya8to,a. to lay waste 
Yaticin&tio, 5nis, /. a foretelling 
Ye, enclitic eorv* or, cdther 
Yectlgal, ftlis, n. a toll, tax ; from 
YectigSlis, e, acff, tributary, sub- 
ject to taxes 
Yehementer, €tdv, very much 
Yd, eofi;. or ; even 
Yello, a. to pluck, puU 
Yelox, OdbB, €U^. swift, quick 
Yelut, adv. as like as; as if 
Yenio, n. to come, arrive 
Yerbum, i, n. a word, saying 
Yereor, dep. to fear, respect 
Yergo, vergSre. a. and ». to turn, 

indhie towards 
Yerd, adv. certainly, indeed, 

truly ; but 
Yerso, fire, a./W9. to turn often; 

change; consider; exercise 
Yersor, firi, pass, to frequent ; 

dwell ; be associated with : be 

busied in 



Yerus, a, nm, eu^. true, real 
Yesper, Sris and Sri, m. the even- 
• ing ; the evening star 
Yeterfinus, ac^. old veteran 
Yetus, eris, a^f. old, ancient, for- 
mer 
Yexo, fire, a. fteq. to shake, 

trouble, harass, annoy 
Yictor, Oris, m. a conqueror ; adj, 

victorious 
Yictdria, ee,/. victory 
Yictus, tte, fit. food, provisions, 

victuals 
Yictus, part, conquered 
Ylcus, i, m. a streiet, village 
Yideo, a. and n. to see, behold; 

pepoeive, understand 
Yigilia, 89, /. a watching, a mili- 

tary watch, a fourth part of the 

night 
Ylginti, tiMl. num. adi. twenty 
Yinco.a. andn. to conquer, prevail 
Yincfilum, i, ». a bond. Vincula^ 

chains 
Yir, viri, m. a man ; a husband ; a 

brave man 
Yirtns, fltls,/. manhood, bravery, 

courage 
Yl8,vi8,/. force, strength, energy, 

troops 
Ylsus, paH. seen, beheld 
Vita,aBv/. life 

Yito, fire, a. to shun, avoid ; escape 
Vix, adv. scarcely, hardly 
Yoco, a. to call, name, challenge 
Yolo, n. and a. to will or be will- 
ing ; wish, desire 
Yoluntas, fttis, /. will, choice; 

good-will, b^evolence 
Yoluptas, fitis, /. pleasure, joy 
Vox, vOcis, /. a voice, a word, 

saying 
Yulgd, adv. commonly 
Yulgus, i, m. and i». the common 

people 
Yuln&ro, fire, a. to wound 
Yulnus,eris, n. a wound, hurt 
Yultus, fts, m. the countenance 
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